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Действие происходит в Екатеринодаре, в имении Киреевской, 3 июня 1917 года.
Действие I
Явление 1
Гостиная. На стенах висят картины, фотографии. Большой круглый стол, диван, два кресла, два маленьких кругленьких столика, некоторое количество стульев, софа, бюро, около него стоит граммофон. Большой книжный шкаф, часы и прочее. Три двери. Слева в переднюю, справа в залу и чуть в стороне, в глубине, в комнату.
Слышится немецкая речь.
Из комнаты выходит Лиза.
Утро. Шестой час.
Лиза
(потягивается и подходит к окну).
Ох! Уж солнце в окно стучится...
Хотя нет, тучи вот сгущаются,
Что-то интересное сегодня случится.
Господа долго из спален спускаются.
(Отходит к креслу и садится в него.)
Барыня моя – Киреевская, графиня,
Прямо настоящая Великая княгиня.
Всё говорит: «Лизанька, это не так! Это не то!
Лиза, подай моё манто!»
Вот и сейчас я слышу её наверху,
(Прислушивается.)
Несёт она какую-то че-пу-ху...
Ох!.. Я у других господ жить не смогу.
Уж очень я привыкла к ней.
Дарья Михайловна, скажу, знает много достопочтенных людей.
Вот вчера приехал к ней немец,
Он для нас иноземец.
Ещё никто не отменял, что с Германией войну ведём,
А ему Киреевская сказала: «В кабинет, мой милый, пойдём!»
Три года уже прошло, как она мужа своего погребла,
Когда был жив он, к другим мужчинам была холодна.
 (Подошла к бюро и начала сметать с него пыль.)
Но всё равно жизнь у Дарьи Михайловны – аркадская идиллия,
Богатства сыплются, как из рога изобилия.
Вот ещё у графини есть племянник – Антон,
Он сирота с детства.
Был тогда маленьким, не видел матери похорон.
(тихо).
От Киреевской будет ждать наследства.
(громко).
А графини брат – мальчика отец,
После смерти жены вдовец.
Был тайным агентом в Османской империи он,
В Стамбуле убили его через месяц после похорон.
Оттоманы – безжалостный народ,
Против России всегда шли вперёд.
Вечное горе! Да, не можем мы идти вопреки судьбе.
А Антона забрали граф с графиней к себе.
Малолетнего племянника стали опекать.
Настоящими родителями пытались ему стать.
Антон в этих стенах вырос. Выучился в гимназии.
У кого-то хватило фантазии,
Отправить его в Императорский Московский университет,
Чтоб «домом» был ему юридический факультет.
Его он окончил, а через два месяца отправился на «Отечественную войну»,
Защищать свою страну.
Как плакала Дарья Михайловна, что он на войне!
В другой совсем стороне!
Почти целых три дня.
Уж сколько раз его хороня,
А он любимой тёте пишет,
Наверное, каждый день письма с фронта отсылает,
Киреевская, словно на ладан дышит,
Тихо, со слезами их читает.
 (Подошла к часам, чтобы посмотреть время.)
Уже шестой час.
Господа проснуться должны, возможно, сейчас.
Ведь скоро к Дарье Михайловне нотариус придёт,
Бумаги на наследство её принесёт.
Явление 2
Лиза и Фёдор Иванович.
Фёдор Иванович 
(заходит в гостиную, пошатываясь.)
Лиза, вы тут с кем
Ведёте интересную беседу?
Или мне померещилось совсем?
Господ ведь тут же нету!
Лиза 
(чуть-чуть испугавшись).
А!.. Это вы, дражайший Фёдор Иванович, мой друг,
Я вас, право, испугалась! Столько неожиданностей вокруг.
Да, нет, просто сама с собой.
Скажу вам с такой тоской:
Не с кем мне тут по-настоящему по душам поговорить.
Фёдор Иванович
Надо вам боготворить.
Замуж выдавать?..
Ваше сердце мужчина должен завоевать!
Лиза
Ой, Фёдор Иванович, вы скучны,
Таким занятием увлечены.
Чтобы моё сердце завоевать,
Тот, кто за меня умереть будет готов,
Должен мне услугу оказать,
Должен быть из таких орлов...
Да, возможно, он будет солдатом
И к тому же, может быть, и аристократом!
Главное – хочу жениться только по любви,
Боженька, меня благослови!
(Крестится.)
А вы, мой друг, где были вчера?
После обеда я вас не видела.
Вас что графиня чем-то обидела?
Знайте! Сейчас такие красивые вечера,
Что прямо сиди на террасе и пей чай,
Тихо качайся в качалке и книжечку читай!
(Посмотрела внимательней на Фёдора Ивановича.) 
А что же с вашим носом?
Он цвета такого же, как и вчерашний закат,
Мой вопрос, возможно, для вас будет замысловат
 Ой, что же я пристала с таким расспросом?!
(Уходит к  окну.)
Фёдор Иванович 
(подходит к ней.)
Ну что вы, Елизавета,
Я знал, что мне зададите такой вопрос,
Будете ждать от меня ответа,
Когда увидите мой нос...
Так вот как только я привёз домой вчера графиню и её Герра́
,
Дарья Михайловна, скажу вам, была очень добра,
Дала пятьдесят рублей мне,
Надев своё пенсне,
Сказала: «Это тебе, Фёдор, за работу!
И не забудь, что мы едем к графам Плавильщиковым в субботу!»
И со своим немцем в дом пошла,
За руку его обняла,
А я решил в трактир отправиться,
От каких-то мучений своих избавиться.
Там секретно же горькую продают,
За большие деньги её отдают.
Выпил я рюмку, вторую, третью, солёным огурцом закусил
Это же я заслужил?!
Дальше не помню, что было со мной.
Мучаюсь я сейчас, Лизанька, от боли головной.
Не помню, как вернулся домой,
Но «ужин»…
Одним словом, «ужин» был неплохой!
Лиза
Да-с, история ваша интересна.
Если честно
 У вас всё-таки такой вид смешной.
Вы выпили много?
Фёдор Иванович
Признаюсь, что пытаюсь трактиры обходить стороной,
Я не против закона сухого...
А выпил всего лишь бутылку.
(Махнул рукой.)
Отправляйте меня хоть в тюрьму, хоть в ссылку!..
Голос Киреевской 
(с прихожей).
Лиза, я спускаюсь!..
Иду, на лестнице спотыкаюсь.
Ко мне же подойди,
Своей графине помоги!
Фёдор Иванович
Ох, Елизавета, я пойду,
Мне с таким носом графине нельзя показываться на глаза,
Потом к Киреевской я приду,
Кажется, сегодня вечером будет гроза.
Только, пожалуйста, Лизанька, меня не выдавайте,
За меня, милая, смотрите, не страдайте!
Всё, Лизанька, будь здорова!
(Уходит.)
Лиза 
(ему вдогонку).
До свидания, Фёдор Иванович! Не беспокойтесь, графиня вас не заметит,
Идите через комнату, там она вас не встретит.
(тихо).
Буду я права́.
Явление 3
Лиза и Киреевская.
(Лиза подходит к двери, ведущая в прихожую, как неожиданно она открывается, и в гостиную заходит графиня.)
Киреевская
(громко).
Лиза, я еле-еле спустилась с лестницы.
Что же ты за наказание?!
Лестница – настоящая смерти моей предвестница...
С тобой одни страдания!
Вчера такой хороший был денёк,
К нам приехал очень важный гость,
А мне-то было невдомёк…
Лиза, подай мою трость!
(Лиза быстро подаёт графине трость, стоящую около фортепиано).
Ах, что я, к чёрту простые слова!
Ты завтрак приготовила?
К встрече с нотариусом всё подготовила?
Ох, моя голова!
(Хватается за голову.)
Лиза
(Берёт со стола пузырёк и ложку, наливает половину ложки лекарства и даёт графине, Киреевская пьёт.)
Завтрак ещё не приготовила,
К встрече ничего не подготовила,
Но я всё сделаю в сию минуту,
Ваши наставления, просьбы никогда не забуду.
(Уходит.)
Киреевская
Вот распутная девчонка!
Что-то разонравилась мне она,
Надо бы её с замужеством подтолкнуть легонько,
Будет она от этого дома освобождена.
Явление 4
Киреевская и Фридрих фон Мюллер.
(В гостиную заходит Фридрих фон Мюллер).
Фридрих фон Мюллер 
(с немецким акцентом.)
Дарья Михайловна, guten morgen
! Как спалось?
Вы просто прекрасны!
Почему вам уйти пришлось?
Или мы с вами были очень громогласны?
Что подняли весь дом,
В часе… так шестом?!
Киреевская
О нет, что вы. Вам показалось, мой друг,
Мне просто вниз понадобилось вдруг,
На лестнице горничную позвала,
Никто не отозвался, еле-еле доползла,
Думала, пока шла, что помру
Сегодня – третьего июня, поутру.
А вы, Фридрих, садитесь,
Позавтракать со мной согласитесь?
Фридрих фон Мюллер
Пожалуй, можно,
Но запомните, что уезжаю я в два часа!
Нельзя мне задержаться ни на полчаса!
Ситуация в вашей стране сейчас ненадёжна,
 В Третий Рим! В Москву!
Да! Якобинской вашу страну назову.
Киреевская
Ох, мой друг, это всё революция,
Возможно, скоро будет принята конституция,
Будем же и мы республикой,
Как и Франция, Португалия, Америка,
Будут дворяне наравне с крестьянской публикой,
Будем вспоминать прошлую жизнь с другого берега.
Вот через годик, а может быть через два.
Борьба за ограниченную власть длилась много лет,
В «Великой войне» Россия должна была соблюдать нейтралитет,
Но ведь ваша страна тоже полумертва?
Мой вот племянник до сих пор сражается на поле боя,
Вот бы не было больше этого зноя!
(Чуть-чуть всплакнула.)
Фридрих фон Мюллер
Да, верно, сложные времена
Ну, будет вам. Война скоро будет завершена!
Я всегда был против войны,
Желаю, чтобы «священный союз» победил.
Пусть все захваченные территории будут возвращены.
Явление 5
Те же и Лиза.
(В гостиную входит Лиза, приносит на подносе завтрак, Киреевская проводила её грозным взглядом, когда Лиза закончила с расстановкой на столе и подошла к двери).
Киреевская
Скажи-ка, Лиза, Фёдор Иванович ещё не заходил?
Лиза 
Нет, я его не видела.
(Уходит.)
Явление 6
Те же без Лизы.
Киреевская 
(в сторону.)
Вот девчонка мне врёт!
Что она врать мне предпочтёт?!
А Фёдор меня-то очень поразил!
Вот так он за доброту мою меня отблагодарил.
Думали они вдвоём, что я такая глухая,
Не услышу?!.. Весть для меня благая.
Хоть я уже стара,
Но в душе я молода.
Фридрих фон Мюллер
Дарья Михайловна, вы что-то грустны.
Что с вами?
Быть может, какие-то душевные раны вам были нанесены?
Киреевская
Нет, задумываюсь я просто иногда временами
О радостях прожитых моих долгих лет.
Можно сказать, соблюдаю светский этикет.
Сколько же я уже совершила
И сколько ещё могу совершить.
Вот сегодня погостить множество людей пригласила,
Свой дом в настоящий Зимний дворец могу превратить.
(Садятся за стол).
Фридрих фон Мюллер
Жалко, что я не смогу поприсутствовать.
Киреевская
А что вам мешает?
(Смеясь.)
Страна ли наша вам помешает?!
Фридрих фон Мюллер
Просто если завтра я в Берлине буду отсутствовать...
Секретно. Ровно в полночь из Москвы нужно отправиться,
В Германию срочно направиться.
Киреевская
А зачем?
В Берлин… насовсем?
Что вам от меня скрывать?
Всю правду можете открывать!
Фридрих фон Мюллер
Не могу, фрау, ответить на ваши вопросы.
Немецкой императорской важности дела,
А то отправят меня на допросы,
Душа моя к вам повела.
Никто не знает, что я прямо «в тылу врага»,
Но жизнь, как вы знаете, очень дорога,
За предательство одна дорога – ждать расстрела
Смертная казнь ещё нигде не устарела!
Киреевская
Хочу я вам сказать, что вы очень интересно говорите,
Вам что ни скажи, вы всё по-философски подтвердите...
Вы прямо кажетесь настоящим политиком,
А вот являетесь ли вы искусства критиком?
Фридрих фон Мюллер
Что вы, какой я политик?
Киреевская
Самый настоящий.
Фридрих фон Мюллер
Ну, если самый настоящий,
То тогда я и в искусстве критик всех вышестоящий!
Киреевская
 А вот знаете ли вы что-то про русское искусство?
Фридрих фон Мюллер
Немного. Больше интересуюсь, что происходит в мире киноискусства.
Киреевская
Ох, киноискусство. Люмьер, Мельес, а ещё и Гончаров.
Помню, смотрела вместе с мужем. Нет слов!
Тогда на бульваре Капуцинок в Гран-кафе,
Как же перепугались, когда поезд чуть не совершил аутодафе.
Кино на меня произвело большое впечатление,
Новую картину смотреть – настоящее увлечение!..
Что ж, барон, решено! 
Я должна в русское искусство вам прорубить окно,
Вот, например, расскажу про музыку и архитектуру,
Про русскую величайшую культуру.
Советую, посетите когда-нибудь все русские города...
Вот, помню, когда была я молода, 
Посетила Большой театр в Петербурге,
Там был каждый уважаемый бюргер.
Высокие белые колонны, красивый зрительный зал...
Но жить он потом перестал,
 Частично разобрали,
В новое здание консерватории его собрали.
Была я знакома с самим Мариусом Петипа – балетмейстером,
 Русско-французского балета капельмейстером,
С Полиной Виардо – французской певицей,
Ивана Сергеевича Тургенева музой, оперной птицей
И даже с Фёдором Шаляпиным – певцом и актёром,
По Европе и России гастролёром.
Фридрих фон Мюллер
Впечатляет, но в искусстве Германия тоже знает толк:
Возьмём хоть Бранденбургские ворота или в Кёльне собор,
Художников у нас настоящий полк.
С Гансом, с Ахенбахом и Менцелем у меня был разговор,
Ганс, например, мой портрет написал,
А Ахенбах пейзаж в окрестностях моего дома рисовал.
Киреевская
Искусство, мой друг, есть везде, 
В каждой стране.
Пусть это и музыка, и литература,
И живопись, и архитектура,
Но оно жило, живёт и будет жить всегда,
Великие искусства творения мы не забудем никогда.
Фридрих фон Мюллер
С вами, Дарья Михайловна, нельзя не согласиться,
Вашими словами можно восхититься!
Киреевская
Фридрих, я вас душевно благодарю,
Как вы будете уезжать, я вам одну вещицу подарю.
(Начинают есть).
 (Лиза кричит из другой комнаты).
 Голос Лизы
Дарья Михайловна, вас к телефону!
Киреевская
Спрашивает кто?
Голос Лизы
Павел Афанасьевич хочет вам сказать кое-что.
Киреевская
(в сторону.)
Что ж поговорим по фельетону
.
(Фридриху фон Мюллеру.)
А вы, Фридрих, ешьте, меня не ждите,
Я должна с «большим» моим другом поговорить,
С завтраком пока хочу повременить.
За отсутствие моё простите!
(Фридрих фон Мюллер кивнул головой, Киреевская уходит).
Явление 7
Фёдор Иванович, Фридрих фон Мюллер.
(В гостиную входит Фёдор Иванович).
Фёдор Иванович 
(поклонившись.)
Здравствуйте, Мюллер Герр.
Что ж доложить пришёл,
Что дорожки у дома я подмёл.
Фридрих фон Мюллер
Знаю здешних в России манер.
Что ж, Фёдор, доброе утро!
Молодцы, что пришли сюда! Это мудро!
Присаживайтесь за стол.
Фёдор Иванович
Что вы, что вы, я лучше сяду на кол!
Нам, прислуги, за господский стол нельзя!
Фридрих фон Мюллер 
(стукнув по столу кулаком.)
Садитесь же, я вам разрешаю!!!
Пока графини нет, я тут всё решаю!!!
(Фёдор садится напротив Фридриха).
Социальное неравенство, мне давно удары нанося,
Ораторствует, до глубины души меня трогая,
Я понял, что дворянская власть не такая уж высокая,
Скоро рухнет она,
Возможно, вся Европа от дворян будет освобождена!
Хоть я и потомственный дворянин,
Но от «фрайхерра» я отказался
И я не такой один,
Кто простой жизнью человека наслаждался.
Уверяю, Дарья Михайловна ничего не узнает,
Она пока в соседней комнате по телефону разные темы рассуждает.
Фёдор Иванович
Хоть я половину ваших слов не понимаю,
Пусть вы и враг для нас,
Но то, что я понял, за это вас уважаю.
Что ж давайте откушаем сейчас.
(Фёдор Иванович начинает есть.)
Фридрих фон Мюллер
Друг мой, не хотите ли выпить вина,
Эта бутылка из самой Франции была привезена.
Фёдор Иванович
Нет, спасибо, я ведь русский человек,
Любовь к водке у нас навек.
(Берёт бутылку водки со стола и наливает Фридриху фон Мюллеру, немец пьёт).
Ну, как... хорошо?
Фридрих фон Мюллер
Ваш напиток все мои ожидания превзошёл!
Фёдор Иванович 
(Даёт фон Мюллеру солёный огурец.)
Нате вот, закусите.
Когда вам наливать?
Вы главное мне скажите,
Чтобы мне вам не напоминать.
(Фридрих фон Мюллер кивает головой, и Фёдор Иванович наливает ему водки в рюмку).
Явление 8
Те же и Киреевская.
(Киреевская заходит в гостиную, Фёдор Иванович быстро выбегает из-за стола)
Киреевская
А-а, Фёдор Иванович, где же ты был вчера?
Выходила я вечером на балкон,
Не видела, чтобы ты зашёл в дом.
Была вечером жара?
Фёдор Иванович 
(в сторону).
Всё знает этакая наша мадам,
Нет, нет, Лиза выдать не могла, она на такое не способна,
А с другой стороны знаю я этих дам,
Вся Россия воюет междоусобно!
Киреевская
Что ты там бормочешь?!
Или что-то рассказать мне хочешь?
(Садится за стол.)
Ну же скажи,
В себе не держи!
Я же всё равно узнаю,
Знаешь. На что намекаю?
Фёдор Иванович
Знаю. А рассказать я вам, Дарья Михайловна, хочу,
Про подробности разные я умолчу,
Что у одного друга моего
Корова Машка девять телят родила,
Впервые мамой быть предпочла.
Теперь-то пятнадцать коров всего.
Киреевская
(смеясь).
Ха-ха-ха, подсыпал ты аттической соли!
Ты шутки всё шутишь,
Воду в моём доме мутишь,
А где-то люди жалеют своей крови,
Чтоб справедливость восторжествовала,
Царская власть от причинённых ран бы не страдала!
Не пройдёт со мной твой белгородский кисель.
Решил видно ты меня обдурить?!
И какая же у тебя была цель?
Решил просто баклуши бить!
Ты же пьяница! Такая тебе и дорога!
Так ты допьёшься до белой горячки,
Не будет тебе спокойствия, как медведю после спячки!
Ну не пей ты ради Бога!
Зачем?! Зачем?!
Чем я тебя обидела?! Чем?!
Я же знала, на что ты деньги потратишь...
От водки ты лихорадишь.
Ушёл ты далеко вглубь,
Хочу сказать, Фёдор, ты очень глуп.
Без меня бы ты лаптем щи хлебал,
Ворованные газеты бы читал.
(Увидела рюмку с водкой недалеко от Фёдора.)
А это ещё что? Да как ты смел
Сесть за этот стол!
Очень, Фёдор, ты осмелел!
Что это за произвол?!
А ещё ты водку пил!
Всё… нет у меня просто слов,
Нет у тебя, как у машины тормозов.
Ты бы от своего пути отступил!
Ты, Фёдор, как свинья!!
Слов таких не побоюсь я!
(Графиня топнула ногой, села за стол и начала говорить почти шёпотом.)
Да это же надо сесть за стол господ...
Много сейчас у вас, простых людей, свобод,
А ведь раньше крепостные сидели на цепи,
А ныне гулять вам в раздольной степи.
(Начала говорить громче.)
Всё, Фёдор, буду за тобой следить,
А то ни копейки тебе не получить!
Ей, что молчишь?
Тихо поодаль стоишь?
А Васька слушает да ест?
Не видать тебе больше пьяных мест!
(Махнула рукой).
В общем, ругать тебя – Данаида бочка,
Всё точка! 
Фёдор Иванович
Понял я, Дарья Михайловна, больше ни капли в рот,
Фёдор без водки проживёт.
(Положил руку на сердце и чуть-чуть наклонил голову)
Киреевская
(Кивнула медленно головой, посмотрев грозным взглядом на Фёдора, задумалась, через минуту, как будто вспомнив, что Фридрих фон Мюллер всё это время был в гостиной.)
А вы, барон, где были?
Как вы это допустили?
Фридрих фон Мюллер 
(встав из-за стола.)
Я, фрау, на улицу пошёл,
Думал воздухом подышать,
Вас подождать,
Но вот сюда пришёл...
И увидел: Фёдор рюмки опустошает одну за одной.
Никогда впредь… клянусь своими усами и бородой.
Вот сел я поодаль от него,
Решил подождать вас,
Чтобы именно вы бранили его,
Говорит же мне наш спас:
«Титулом, данным мне от кайзера Вильгельма,
Не могу я Фёдора ругать,
Власть моя от Германии не отдельна,
Только на Родине своими правами могу располагать.
(Фёдор направляется к двери, ретируясь задом).
Киреевская
Что верно, то верно!
(Посмотрела в сторону двери в прихожую).
Куда это ты отправился? В трактир?
Ты видно, позабыл наш долгий разговор?
Свой приговор!
Фёдор Иванович
Да нет, государыня, не забыл,
Просто стук копыт за окном я услыхал,
Помниться, я всегда наших гостей привозил и встречал.
Киреевская
Иди, встречай, но помни, я за тобой слежу!
(Фёдор Иванович уходит).
(Киреевская и Фридрих фон Мюллер продолжают есть.)
Явление 9
Те же и Фёдор Иванович.
Фёдор Иванович 
(заходит в гостиную.)
Прибыл капитан русской армии с Великой войны,
С заграничной земли,
Европейский странник –
Антон Георгиевич Азаров, ваш племянник.
Позволите пустить?
В дом пригласить?
Киреевская 
(чуть сдерживая слёзы, волнительным голосом, задыхаясь)
Дурак, конечно, приглашай, приглашай!
В дом?… Пускай!
(Фёдор Иванович уходит).
Явление 10
Те же без Фёдора Ивановича.
Киреевская
Ох, Фридрих, это же мой племянник вернулся,
 Три года его не было в этих краях,
Отрывала я всё листочки на календарях,
Ждала, скоро бы он от войны отвернулся.
(Посмотрела на Фридриха).
Ах, да как же я про вас ему скажу?..
Родной человек. Совру!
Вы меня простите.
Фридрих фон Мюллер
Всё что хотите, графиня, от меня просите.
Киреевская
Вы будете ни Фридрихом фон Мюллером, немецким дворянином,
 А Каролем Мюллереску, румынским господином,
Ведь мы с румынским королевством друзья по Антанте,
Пожалуйста, Фридрих, румыном станьте!
Фридрих фон Мюллер
Для вас я на всё готов.
Быть гражданином любой страны, из любых городов,
Буду и русским дворянином, и румынским дипломатом,
И английским офицером, хоть американским солдатом.
 (В сторону)
Не знаю я румынского языка...
Ради графини могу иностранцем быть всегда!
Конец первого действия
Действие II
Явление 1
Киреевская, Фридрих фон Мюллер и Антон.
(В гостиную заходит Антон, к нему идёт Киреевская с распростертыми объятиями, чуть не плача).
Киреевская 
(Тихо).
Неужели, Антоша, ты с войны вернулся?
Я так тебя ждала,
Слава Богу, дожила,
Хотела, чтоб ты опять мне улыбнулся,
Чтоб никаких ранений,
Из газет узнавала, сколько у русской армии было поражений.
Ты живой и стоишь здесь передо мной,
Был в дальних краях с целью одной –
Защита нашей Родины – России
От четверного союза – «немецкой гемофилии».
(Дошла до Антона и бросилась на шею, из глаз её потекли слёзы, стала говорить громче).
Ох, мой милый Антуан,
Ты объездил много стран!
В каких краях ты был-то столько лет?
Антон
Ну, будет вам, тётушка, много конечно было бед,
Но ведь они прошли?
Многие солдаты на Родину свою пришли!
Хочу сказать: «Спасибо, богу»,
Что смог прийти к родному порогу.
 (Молчание)
Киреевская
Антон, позволь представить тебе Кароля Мюллереску!
Он румынский дипломат.
(Показывает рукой на Фридриха фон Мюллера).
Из самого Бухареста, Очень богатого рода аристократ.
Фридрих фон Мюллер
Да, здравствуйте, Антон, знакомству я очень рад,
Между нашими странами никогда не будет преград!
По Антанте и вообще будем друзьями,
В Восточной Европе великими князьями,
Никто нам не указ:
Ни Болгария, ни Османская империя
 Никогда не будет к ним доверия
Дружба с Германией – отказ.
Никто другой,
Путь до вашей страны был непростой,
А теперь прошу меня простить
В комнату свою отпустить,
Вещи свои мне надобно собрать,
В Бухарест мне нужно, хочу вам сказать,
Служба. Король Фердинанд ждёт с посланием меня,
Он меня недооценив,
Всю ситуацию в вашей стране прояснив,
Отправил в вашу страну всего лишь на два дня.
Жду я, что опять приеду сюда,
Запомню я ваше гостеприимство, Дарья Михайловна, навсегда!
(Уходит).
Явление 2
Те же без Фридриха фон Мюллера.
Антон
Тётя, кто этот интересный господин?
Киреевская
Это твоего покойного дядюшки друг, румынский дворянин,
Когда твой дядя на службе был,
Приятеля он такого себе нашёл
Дружбу ведь любил,
Множество взлётов и падений с ним прошёл!
Вчера Мюллереску приехал, со старым другом поговорить,
Печальные новости ему рассказала
Последние дни Александра описала,
И вот был готов, как волк он выть.
К могиле твоего дядюшки я его отвела.
Как только Кароль услышал колокола,
Перед могилой он упал и перекрестился,
Что-то по-румынски прошептал и к холмику прислонился...
Ну что мы всё о нём, о нём,
Давай же о тебе, Антон,
Вся Европа сейчас в огне.
Как ты жил там на войне?
Антон
Ох, тётя, не спрашивайте. Война – это ужасно,
Смерти, смерти ежечасно.
Не знаешь, убьют тебя или нет,
Всю войну держался наш дружеский квартет:
Я, Андрей – князя Загорского сын,
Сын графа Пестрикова – Михаил 
 И Алексей князя Морозова, «наш великий военный дворянин».
Сейчас я инфантерии капитан,
Вот мне когда-то орден святого Владимира был дан.
Корпус экспедиционный и Восточный фронт.
Нас будет помнить всегда tout le monde
.
Генерал-лейтенант нашу ватагу
 Благодарил за патриотизм и отвагу,
К «Георгию» обещал представить,
В Париж велел нас отправить
В знак России и Франции дружбы,
В Третью республику отправились по службе.
Помощь в борьбе с Германией оказать,
Не могли мы нашему командиру отказать.
Ведь генерал-лейтенант тоже с нами отправился,
Вторым командиром «бригады» быть.
Антанте нашей служить.
Как генерал-майора Лохвицкого верный друг прославился.

Боем он руководил,

Бывало, когда-то нас судил,
В штабе карты боя рисовал,
Новые тактики создавал.
Был он нам дядюшкой американским
И настоящим бароном цыганским.
Ох! Все страны немецкой шляхтой заселены.
По всему миру сражения,
Вулканов крови извержения.
Вспомню французский лагерь – Мальи.
Киреевская
А в Париже видел ли ты la Tour Eiffel

И Нотр-Дам, находящийся недалеко от Елисейских полей?
Антон
Что вы, тётушка, вообще не было времени на культуру,
Не решил я эту круга квадратуру –
Как познакомиться с искусством французским,
Буду всё-таки дивиться нашим русским.
Война идёт.
Ничего хорошего миру она не принесёт
Лишь только боль, ужас, разруху,
Смерть – «великую» старуху.
Бросил Четверной союз Антанте перчатку,
Хотел приобщить к немецкому порядку.
А что, могу я вспомнить и Карпаты,
Как гибли там наши русские солдаты,
И Галицийскую операцию,
И Варшавско-Иваногородского сражения иллюстрацию,
Множество людей погибло, ранено столько же
А вот Верден не могу вспомнить я уже!
И что, я приехал на Родину свою,
Что случилось в моём родном краю?
Да, революция была, про это всё я в газетах читал,
В Париже их покупал.
А ещё ваши «горькие письма» получал
Думал я, что революция пойдёт нам на благо,
Чтобы каждый в России работяга
Был по статусу равен и с дворянином
Или с любым в городе мещанином.
Но теперь даже Европа мне мила,
Хоть Россия мне Родиной была,
Стал родную страну ненавидеть
Не мог я такого предвидеть!
Киреевская
Что ты, что ты, Антон,
Нельзя, невозможно, не надо,
Моё любимое чадо,
Себе в Европе поставишь пантеон.
Останься, останься,
Меня пожалей,
(Антон уходит к двери).
Пожалуйста, с Родиной не расстанься,
Россия для тебя должна быть главней!
(Киреевская идёт следом за Антоном.)
Явление 3
Фёдор Иванович, потом Лиза.
(В гостиную вбегает Фёдор Иванович)
Фёдор Иванович
Приехал, приехал русской армии Сергей Хамовницкий генерал-лейтенант
И с ним какой-то молодой адъютант!
(Лиза вбегает в гостиную.)
Лиза
Фёдор Иванович, что случилось?
Фёдор Иванович
Военные гости к нам заехали.
Возможно, к Антону Георгиевичу по службе приехали.
Лиза
Антон. Очень была вот рада,
Что к Киреевской вернулась её отрада,
Когда увидела Антона минут пять назад,
Так было неожиданно, как если бы летом пошёл снегопад...
Фёдор Иванович, а что Киреевская виделась с вами?!
Фёдор Иванович
Да, так кричала здесь,
Ораторствовала такими словами!!
 Спрашивала: « В тебя, что бес залез?»
Но меня её немец, можно сказать, спас,
Хочу, Лиза, удивить же вас,
Что он от своего дворянского титула отказался,
И быть простым человеком поклялся,
Он вообще против дворянства,
В каждой европейской стране аристократического панства
Даже за барский стол меня пригласил,
Я сел и водки себе и ему налил,
Так что ни такой уж он плохой,
Но для графини европеец дорогой.
Лиза
Всё с вами, Фёдор Иванович, понятно,
Слышать интересные новости мне очень приятно,
Что ж можете гостей пускать,
А я пойду к Антону, чтобы про приезжих ему рассказать.
(Уходят в разные двери).
Явление 4
Хамовницкий, Владимир и Антон.
(В гостиную входит Хамовницкий за ним Владимир, из другой двери – Антон).
Антон
Здравие желаю-с, вашему превосходительству!
Вы сюда пришли по какому-то доносительству?
Хамовницкий
Капитан, что вы, что вы, нет.
Ну, вы просто молодец,
По-старому соблюдаете военный этикет!
Наш вы герой, гонец!
Верные вы дали координаты,
В случае чего, где вас искать,
А страну нашу не могу я описать.
Здесь и за границей канонады.
Что делает наш народ?
Устроил власти переворот,
Не было такого никогда,
Вероятно, такова была судьба.
(Молчание)
Это Владимир – Михайловского училища юнке́р
И к тому же княжеского титула он кавалер.
(Хамовницкий показал рукой на Владимира, юнкер и капитан пожали друг другу руки)
Владимир
Ваше высокоблагородие, очень рад знакомству с вами,
 Генерал-лейтенант много говорил о вашей отваге,
Есть для вас ценные бумаги,
Знаете, что делать с этими листами?
Которые передал военный штаб,
Поручено, чтобы никакой немец-арап
Не узнал их содержание.
Хамовницкий
Такое вам, капитан, предписание,
Можете получить бумаги,
Храните их, как честь мундира и шпаги.
Стоит их вам расшифровать,
Знаете вы же наш секретный шифр?
Много в бумагах букв и цифр.
Врагу их просто не понять.
(Владимир роется в сумке).
Антон
Нет, нет, только давайте не здесь. В комнату мою пойдёмте,
С содержанием бумаг ознакомьте!
(Владимир и Антон уходят).
Явление 5
Хамовницкий и Киреевская.
(Киреевская входит в гостиную).
Киреевская
Здравствуйте вы ко мне?
Хамовницкий
Дарья Михайловна, bonjour
, нет, я из штаба к вашему племяннику -
К главному нашему военному посланнику.
Позвольте. Сергей Никитович Хамовницкий – генерал-лейтенант,
А также князь, аристократ.
Киреевская
 Поговорить вы с ним хотите о войне?
Хамовницкий
Можно сказать, да,
Нужно нам ему кое-что военное передать,
(Про себя)
Французскому агенту он бумаги должен будет отдать.
Киреевская
Я очень за него горда.
Но расскажите, как же он в армии был столько лет?
Что ел, где спал?
Хамовницкий
В нашем корпусе он был крупный авторитет,
Адрес вашего дома он дал,
В случае чего, где его искать,
Я ему не дам скучать…
Героически он Родину защищал,
Ни одному немцу спуску он не давал.
Так что настоящий герой,
Просто орёл,
Но я так знаю, что рос он сиротой?
Киреевская
Всё верно, здесь он дом себе навечно обрёл.
Ольга, мать его при родах померла,
Такой красивой девушкой была.
Отца его – брата моего турки убили,
Был тайным русским агентом. За это невзлюбили!
Мальчик вот остался на меня и мужа моего,
В жизни Антона было много интересного всего,
Здесь в нём души не чаяли,
Но вот детства льды растаяли,
Сбрили лоб,
Но перед отправкой, видел в этом доме гроб,
Мой муж – Александр ушёл в мир иной,
Весь город спасти его хотел любой ценой.
Очень Антон был привязан к нему,
Свои секреты не доверял никому,
Кроме дяди своего,
Хотел племянник в детстве лишь одного –
Чтобы любимые дядя и тётя мир этот не покинули,
В «мире ином» не сгинули!
Хамовницкий
Ваши слова точно напомнили мне военную жизнь,
Что не будет у нас больше настоящих отчизн,
Солдаты наши за Родину умереть же готовы,
Дела их совсем ведь мальчиковы.
Одним словом, пора женить,
Жизнь их как-то изменить
Вот про женитьбу Антона Георгиевича ещё не рассуждали?
Киреевская
Да-да, мы всё рассчитали.
Хамовницкий
Виноват, а разрешите спросить: « Кто мы?»
Киреевская
Что ж будет так нескромно.
В наших краях величайшие графские умы,
Простите же меня покорно
За такое высокомерие
Выкину из головы своё двоеверие:
Как говориться, к счастью или к несчастью.
Хамовницкий
Что вы конечно к счастью!
Но не ведёте вы к самому главному,
Киреевская 
(поворачивается спиной к Хамовницкому).
К ответу на вопрос явному!
Хамовницкий
Кто же будет Антону мила, как матушка Россия?
Киреевская
Графа Горова дочь – София.
Девушка – просто чудо!
Умница, красавица, 
 Главное с ней не будет худо.
Она Антоше моему с детства нравиться.
Сегодня жду на вечер гостей
Екатеринодарских великих людей.
Вот и будет графа Горова семья,
Такого момента терять нельзя.
 Пора по-настоящему познакомить их!
Ради наших целей благих
С её родителями думаю вмести их свести,
Под венец подвести!
(Молчание)
Что ж, вижу, исходя из нашего разговора,
Что вы человек очень хороший,
Ни какой-то там прохожий,
Не будет мне смертного приговора,
Что приглашу я Антонова командира дивизии.
Хамовницкий
Корпуса.
Киреевская
Ах, да. Сегодня в шесть.
Забудьте свои коллизии!
Хамовницкий
Для меня это большая честь.
Благодарствую вас.
Это мне настоящий приказ.
Отказывать я вам же не могу…
Киреевская
Благодарю вас, merci beaucoup
.
Я думаю, все гости будут рады,
Ох, как я люблю эти маскарады
!
(Продолжают о чём-то говорить).
Явление 6
Те же и Владимир.
(В гостиную входит Владимир).
Владимир 
(отдаёт честь Хамовницкому.)
Ваше превосходительство, я…
(Киреевской)
Ох, ваше сиятельство, прошу простить меня,
Не заметил, простите.
Киреевская
Ну что вы, себя не журите.
Это всё пустяки.
Вижу, корнет, вы с этикетом дружны,
Но кому хорошие манеры-то сейчас нужны?
Вы из столицы? Там те ещё шутники.
Владимир
Ваше сиятельство, я не корнет, а юнкер.
Ещё не готов быть представлен к высшей награде,
Учусь я в великом нашем Петрограде
В Михайловском артиллерийском училище,
Для нас навеки это святилище.
Киреевская
Ой, как интересно.
Мне это хоть не очень-то известно.
Всё, юнкер, вы тоже должны вечером здесь быть
И не смейте отказывать. Мой дом много гостей вместить.
Владимир
Спасибо. Но как генерал-лейтенанту будет угодно.
Киреевская
Он согласился, за присутствие буду благодарна покорно.
 (Молчание)
Хамовницкий 
(тихо)
Что ж, Владимир, вы капитану бумаги отдали?
Все наставления штаба передали?
Владимир
Так точно-с, ваше превосходительство!
Явление 7
Те же и Лиза.
(В гостиную входит Лиза с подносом).
Киреевская
А, Лиза, как раз хотела тебя позвать,
А ты уже с чаем?! Легка на помине,
За моими мыслями не смела ты опоздать,
(Хамовницкому)
Помощь графине у нас в почине.
( Лизе)
Или совпадение?
 Какой верить причине твоего появления?
Лиза
Думала, вы с гостями захотите чаи либо
Просто вино.
Киреевская
Да, конечно, спасибо.
(Хамовницкому и Владимиру)
 В этот час что-то пить, у нас заведено.
 (На одном диване перед одним журнальным столиком садятся Хамовницкий и Киреевская, а на другом диване перед другим журнальным столиком располагается Владимир. После того, как Лиза налила чай генералу лейтенанту и графине, она пошла к Владимиру, в то самое время Киреевская начинает болтать с Хамовницким).
Лиза 
(наливая чай Владимиру)
Сколько-с вам сахара ложек?
Или пьёте его, как кислый кисель?
Владимир
Пять крупинок, словно маленький горошек,
Сударыня, мадемуазель.
Лиза
(смеясь)
Смеётесь вы право надо мной,
Слежу за порядком и чистотой,
Какая я вам мадемуазель,
Это только так кличут баринов с французских земель.
Владимир
Неправда! Но за это я тебя не корю,
К истине тебя благословлю.
Так величают во Франции каждого человека,
Чувствует уважение к себе и самый бедный калека,
А также богатый дворянин,
И среднего достатка господин.
(Лиза собирается уходить, и Владимир хватает её за руку).
Стой, куда ты, подожди,
Что ты из-за своей не учёности расстроилась?
Ты бы так не беспокоилась
Со мной чай попей, посиди.
Лиза
Никак сделать это не могу,
Дела?.. Нет, я за делами бегу.
Владимир
Нет, уж сядь, а дела можно сделать потом
С тобой хочу я быть знаком.
И потом у тебя такие глаза,
 Никогда в них не будет идти гроза.
Голубые, точно небо,
Ох, что говорю я. Это нелепо.
Лиза
Нет, нет, что вы мне очень приятно,
Но в то же время и непонятно, 
Что первый встречный обратил на это внимание,
Дайте ответ на моё непонимание.
Владимир
Во-первых, прошу говорить не на «вы»,
А на «ты»,
Во-вторых, прошу сходить за кружкой чая,
Интересные у тебя расспросы.
Отвечу я на все твои вопросы,
Как говориться, плохого не чая.
(Лиза бежит в кухню за кружкой. Киреевская даже не замечает её, ведёт интересную беседу с генерал-лейтенантом).
Явление 8
Те же без Лизы.
Киреевская
…Ну, скажите всё же, как мой племянник воевал,
Наши герои от Балтики до Крыма,
Хорошие надежды ли мои он оправдал?
Люблю моего-то очень «сына».
Хамовницкий
Ну что говорить настоящий воин,
Всех вручённых орденов он достоин,
На каждой битве или в сражении
Не знал он хорошего настроении,
Показывал настоящий патриотизм и отвагу,
Австрийцам иль немцам не давал пройти и шагу.
Одним словом, можете гордиться,
А нам надо смириться.
Киреевская
Как смириться? Чего?
Хамовницкий
Что теряем мы его.
Аннибалову клятву дал,
Но до Геркулесовых столпов дошёл. Страдал.
От него был глас вопиющего в пустыне,
Но лежал он далеко в низине.
Во Франции применили враги отравляющие газы,
Ими я в тот день не властвовал,
В операции этой не участвовал.
Но слышал я очевидцев рассказы.
Они не кричали, что Ганнибал у ворот,
Думали, немец всё врёт.
Ох!.. Воевать до конца – наш ведь закон,
Каждый воин – по-своему настоящий Самсон...
Но остались солдаты на всю жизнь калеками,
Были они в госпиталях под врачебными опеками,
Не могли мы их на фронт пускать,
Хоть они о поле боя готовы были мечтать.
На Родину их отправил,
Знаю, что жизнь молодую окровавил.
Готов за это прямо в ад уйти
Не был с моими бойцами рядом,
Не забуду о немце я проклятом.
Страна, такого меня не чти!
Киреевская 
(чуть сдерживая слёзы)
Да, заметила, что он слегка хромает,
А также подкашливает временами,
Восхищается ли своими орденами?
Но такого кошмара жизни не понимает.
И на щеке какое-то пятно,
Ох, как в здоровье его темно.
Но вы… не будете виноватыми
Могло это случиться с любой армии солдатами.
(Тихо входит Лиза)
Явление 9
Те же и Лиза.
Хамовницкий
Мне они были, точно дети,
Мои-то тоже когда-то похоронили себя на военном свете,
Также я в их смерти себя корю,
Говорил, я вас, юнцы, на женитьбу ещё благословлю.
Я понимаю, что для вас Антон – ахиллесова пята,
Без него бы ваша жизнь была сущая пустота.
Киреевская
У меня ведь тоже,
Дочь Ирина. Пять месяцев. Во сне,
Сын Николай на турецкой войне,
А сын Александр... боже!
Жизнь моя без гармонии.
Был посланником он в Японии,
Самураи его в Токио пистолетами казнили.
Из-за войны даже не похоронили.
Сыновья были не женаты,
Детей не имели,
Родины верные солдаты,
Враги их убить посмели.
Вот Антон мне единственный близкий человек,
Все родственники... от меня улетели,
И меня заберёт смерти ковчег,
Не встать мне скоро с постели.
Хамовницкий
Да, что вы! Вам ещё жить и жить.
Киреевская 
(Тихо).
Простым словом можно убить.
 (Киреевская и Хамовницкий сидят тучные и грустные, тихо попивая чай. А за другим столом сидят Владимир и Лиза, весело попивая чай, смеясь).
Лиза
Ох, интересные у тебя шутки,
Говорила же: «Рассказываешь, Володя, прибаутки».
Владимир
Да, большое, Лиза, спасибо,
Хочу сказать, что мне твою присутствие очень мило.
Лиза
Очень я рада!
Владимир
Да! Это дело!
(Тихо)
Ох, аж в сердце загудело.
(Лизе).
Даже хочется любую глупость совершить,
Но не могу я одну задачу решить.
Лиза
Совершай, но что ты там, решай.
Владимир
Подожди же, не мешай.
Без вопроса, нет ответа,
Нет и тебе от меня «привет»… а-а-а.
(Падает).
(Молчание)
Лиза
Что ты делаешь?
(Молчание)
Владимир
Отдыхаю.
Лиза
Это и была твоя глупость?
Владимир
Нет, это моя грубость.
Обещаю.
Лиза
Что именно?
Владимир
Глупости не совершать,
Помоги мне встать.
(Лиза даёт Владимиру руку, но встаёт сам, без её помощи)
Ох, налюбоваться я тобой прямо не могу,
А по-другому передать своё восхищение не смогу.
Лиза
Ну, попробуй же передать.
Владимир
Ты прекрасна и прелестна,
Как Афродита ты чудесна.
Лиза
Что? Как Афродита?
Тогда я имею фаворита.
Богиня, значит, тебе мила,
Но она не так уж и добра.
В красоте должна быть выше всех,
Ан льстить ей – это смех.
Владимир
Прости, обидеть я тебя не хотел,
Лиза
Далеко ты взлетел.
Выбирать тебе надо получше-то слова,
Али говорит их твоя же голова?
Владимир
От головы! Я никогда не говорю.
Может быть я тебя люблю.
(Лиза вскакивает)
Если только я тебе гож,
На Аполлона хоть я и не похож.
Лиза
Ты мне очень гож,
На Давида Флорентийского похож.
Владимир
Ой, Лиза, я очень рад.
Жизнь будет, точно шоколад.
Лиза
Я также этого хочу.
От радости весело я так хохочу.
(В сторону)
Это, как говорится, с первого взгляда любовь,
(Владимиру)
Владимир, хочется мне такой встречи вновь.
Владимир
Так у тебя, что нет фаворита?
Лиза
А у тебя в Петрограде, что ли есть Афродита?
Владимир
Нет.
Лиза
Я в девках уж сколько лет.
Владимир
Так тогда можем встретиться в любое время,
Не хочу я долго нести это бремя
Долго быть с тобой в разлуке,
Нет! Надо, чтоб всё было по науке.
Я с твоими родителями увидеться хочу,
Надеюсь, некое согласие получу.
У тебя ведь родители есть?
А то не дадут они на стул этот сесть
Лиза
Ну что мы, как малые дети!
Мы с тобой сами давно уже в авторитете.
Владимир
Нет. Тут должно быть всё по науке.
Всё будет на моей поруке
Лиза
Ну, если по науке,
Чтобы долго не быть мне в скуке.
Родитель есть… Фёдор Иванович – мой отец,
Владимир
А мама?
Лиза
Он вдовец.
Когда была я маленькой, мама моя умерла,
От малярии. Обмерла.
Папа работает у Дарьи Михайловны шоффэром,
Вот он в город уехал в часе так в восьмом.
Владимир
Прости, я не знал.
Лиза
Ничего, я давно уже это позабыла.
 Сегодня такого человека для себя открыла.
Владимир
Я надеюсь, сегодня вечером познакомлюсь с отцом твоим,
Думаю, отлично мы с ним поговорим.
Лиза
Я тоже.
(В сторону)
Что делать, Боже.
(Владимиру)
Я побегу…
Я тебя тоже люблю.
(Уходит)
Киреевская
… Вот и некстати
Революция пришла,
Посыпались головы знати,
Что России она дала.
Антон из-за неё собрался в эмиграцию,
Похоже, насовсем в далёкую Францию.
Думаю, вот жениться и забудет,
Зато он останется, на Родине будет.
Хамовницкий
Я с вами согласен,
Хоть и дом родной стал опасен.
Русскому человеку без Родины нельзя,
Не получит он тогда в жизни заветного ферзя.
Очень ваш рассказ меня расстроил,
И капитан меня сильно обеспокоил.
Явление 10
Киреевская, Хамовницкий, Владимир и Антон.
(Антон входит в гостиную)
Антон
Ваше превосходительство, всё готово.
Хамовницкий
Прекрасно, капитан,
(Тихо)
Всё нашим фронтам.
Киреевская
Что готово? Почему?
Ничего я не пойму.
Хамовницкий
Дарья Михайловна. Сказать нельзя,
Наполнена армия тайнами. Вся.
Но это нужно нашему военному штабу,
А никакому там немцу иль турку-осману.
Ну-с, а нам с юнкером пора,
Пока заря ещё не пестра
Надеюсь, я сегодня приеду к вам,
Спасибо за всё. До свидания, мадам.
Киреевская
Вам спасибо, что скрасили чаепитие своим присутствием,
И вы юнкер. Попрощаюсь напутствием.
Антон
Ваше превосходительство, мне с вами?
Хамовницкий
Да, да, капитан, и вы с нами.
(Киреевской)
Простите покорно, нужно солдата по службе забрать.
Как за спасителя его принимаю.
В кое-чём его надо обязать.
Киреевская
Конечно, конечно. Понимаю.
Машину к крыльцу подать?
Приказ могу моему шоффэру отдать.
Хамовницкий
Нет, спасибо, не надо.
У меня свой шофёр и машина своя.
Хоть отправляемся мы рановато.
Пойдёмте, «мои сыновья»!
(Хамовницкий и Владимир уходят)
Явление 11
Те же без Владимира и Хамовницкого.
Киреевская
Антон, почему ты мне не рассказал про газовую атаку
Показать ты хотел свою отвагу?!
Антон
Хочу сказать, тётушка, всё бывало.
Вот. Москва горела и пылала.
Киреевская 
(смеясь)
 Себя с городом сравнить,
Но не буду я тебя журить.
Человеку тысячу лет осилить невозможно,
А вот городу-то можно.
Антон
Всё возможно. Были б руки,
Вот Москву «воздвиг» же Долгорукий.
Может, сможем скоро
Прожить Мафусаилов век,
Не будет за смертью дозора
И будет счастлив человек.
Киреевская
Конечно, есть доля истины в твоих словах.
Но нет таких мыслей в наших головах.
Ладно уж иди, люди ждут,
А то значение твоему отсутствию придадут.
Антон
Хорошо, тётя, благодарю,
Запомните, я ни в чём вас не корю.
(Уходит)
Киреевская
Ох, это мой пострелёнок!
В душе моей он ещё совсем ребёнок.
Явление 12
Киреевская, потом Лиза.
Киреевская (кричит)
Ей, Лиза подойди сюда!
(Входит Лиза)
Не составит же тебе труда
Сходить в город и купить чего-нибудь на вечер,
Знаю, что повод его не засекречен,
Поэтому знаешь, кто к нам сегодня придёт?
И кто, что есть предпочтёт?
Лиза
Да-с, знаю, всю неделю вы об этом говорили,
Множество достопочтенных людей пригласили:
Стояновых, Горовых, Керенского
И конечно Дмитрия Борисовича Львова.
Киреевская
И ещё придёт Хамовницкий, генерал-лейтенант
И Владимир, настоящий Петербургский гранд.
 Поэтому купи к первому, ко второму…
Лиза
К четвёртому, пятому, шестому и, конечно же, к восьмому.
Киреевская
Верно. И чтобы вечер был не пустым,
Нужно забыть про сухой закон,
Надо быть совсем не скупым.
Вспомнить про хороший тон,
Чем гостей по-настоящему угостить,
Каждый готов царский приём любить.
Ты со мной согласна?
Лиза
Да-с, Дарья Михайловна. Всё ясно.
(Киреевская и Лиза уходят)
Явление 13
(Слышится стук в дверь).
Голос Киреевской
(где-то идёт за сценой)
Где Фёдор?! Глухая тетеря!
С дворнёй одни наказания!
Ужасная была неделя!
Всегда не помнят мои указания.
Запомнить! Не велики труды!..
Илья Леонидович, это вы?
Голос Баранова
Да-с!
(Киреевская открывает дверь)
Голос Киреевской
Прекрасно, что вы пришли в обещанный час и…
 (Испуганно)
Ой, здравствуйте, Дмитрий Борисович, и Вы тут?!
Голос Львова
Да. Надеюсь, грубости моей люди не учтут,
Что я пришёл к вам без приглашения,
Прошу, чтобы войти, у вас разрешения.
Голос Киреевской
Конечно, конечно, заходите.
В дом, в гостиную проходите.
Явление 14
Киреевская, Баранов и Львов.
(В гостиную заходит Киреевская, за ней Львов, потом уже и Баранов).
Киреевская
Вот. Добро пожаловать в моё жилище скромное,
В фамильное, мужа имение.
Вспомню: в наследство было дарённое.
Вы садитесь! Что за сомнение?!
(Баранов садится в кресло, Львов на диван, рядом с ним села Киреевская)
Очень рада я видеть вас!
Хотите ли чаю,
Я так ведь всех гостей своих встречаю.
Баранов и Львов, вместе
Нет, нет, спасибо. Как-нибудь в другой раз.
(Молчание)
Киреевская
А что, Дмитрий Борисович, какими судьбами?
Или просто проезжали здесь адресами?
Львов
Да вот, Дарья Михайловна, возвращался я к себе домой,
Ездил, кстати, полюбоваться нашего края красотой,
Тут мне шоффэр мой говорит: «Смотрите, Дмитрий Борисович,
Идёт Илья Леонидович!»
Баранов
Да! Встретились мы от вашего дома на полпути!
Львов
Рассказал Илья Леонидович, что к вам идёт,
Что-то важное там несёт.
Вот я и решил его подвести.
И заодно вас проведать,
Хоть и вечером я должен тут обедать.
Львов
Вы же не против?
Киреевская
Что вы, что вы! Напротив!
(Молчание)
Киреевская
А что, Илья Леонидович, вы мне что-нибудь принесли?
Или вы в своих делах что-то перенесли?
Баранов
Ох, да, совсем забыл, простите,
За рассеянность мою, великодушно извините.
Да, принёс «бумаги» на наследство.
(Львову)
Вот такое, Дмитрий Борисович, ваше посредство.
(Киреевской)
Вы просили перенести их составление,
На сегодня мы назначали,
Моё главное дело – исполнение,
Если вы конечно что-то не переиначили?
Киреевская
Нет, всё в силе!
Мне же нужно это,
Чтоб спокойно спать в могиле.
Теперь услышу от вас ответа.
Баранов 
(доставая бумаги)
Да. Вот кстати они.
(Показывает Киреевской)
Ну-с, зовите вашего наследника,
Я вот случайно привёл свидетеля-посредника.
(Показывает на Львова)
Киреевская
Ах! Илья Леонидович, меня, пожалуйста, простите,
Про наследника-то я совсем забыла.
Ничего не помню!.. Старая кобыла!
Баранов
Дарья Михайловна, пожалуйста, плохих слов про себя не говорите!..
Но я надеюсь, вы постараетесь, чтобы ларчик просто открывался,
В ключике он не нуждался.
Киреевская
Хочу вас успокоить. Мой наследник тут,
Но он по службе в город уехал недавно.
Только что с войны. В армии его чтут.
Три ордена! Служил он очень исправно.
Мой Антоша, племянник дорогой –
Настоящий герой!..
Что ж, если без него ни как,
То приглашаю вас вечером в гости,
Надеюсь, тогда не будет преград,
Спокойно, как говорится, сыграем в кости.
Баранов
За приглашение-с благодарю!
Одобрение я вам даю,
Вечером бумаги мы составим
От жизненных мучений избавим.
Киреевская
Что ж, Илья Леонидович, спасибо большое.
Дело это ведь благое.
Причины я все понимаю,
Поэтому пока ещё не помираю.
А вы, Дмитрий Борисович, где были столько лет?
Не уж-то в Европе поддерживали свой авторитет?
Львов
Верно. Вот помню, как уехал в 11 году,
Думал, Землю я вокруг обойду.
Но бывал лишь в Европе,
Тогда никто ещё не знал о всемирном потопе.
Родину лишь в четырнадцатом году посетил,
На похоронах вашего мужа присутствовал
Как друга и человека его я чтил.
В последний путь без слов напутствовал.
Направился я во всех империй святилище,
Ещё полное загадок хранилище.
Вот бывал в Неаполе, в Венеции,
В Риме и во Флоренции.
Много чего увидел и узнал,
«Прекрасная страна!» - итальянцам я сказал.
Познакомился даже с Виктором Эммануилом –
 Итальянским королём,
Великим в Италии господином
Очень радушный был у него приём.
И какое чудо – Собор святого Петра!
Построили его, точно вчера.
Римские папы его возводили, украшали,
Великих итальянских мастеров в Рим приглашали.
И такого купола нигде ведь в мире нет,
Он на вечность. На много-много лет.
Он красивее, чем парижский Нотр-Дам,
Красоту его я и не передам.
Видел великие произведения
Титанов Возрождения:
Да Винчи, Санти, Буанороти и другие,
Для Италии они, точно для церкви святые.
Ещё видел античный амфитеатр – Колизей,
А также величественные фонтаны,
Любовался красотой прекрасных площадей,
Бороздил римской красоты океаны.
А вы спросите: «А что другие города?»
«Нет!» - буду говорить я вам всегда,
Нет города красивее на свете,
Пусть не забудут наши внуки, дети
О таком городе, как Рим,
В него ведут ведь все дороги,
Навеки мы его сохраним,
Пусть, конечно, мы не боги,
Но на семи холмах будет он всегда стоять,
Весь мир, конечно, потрясать!
Если б было столько меценатов, как я!
Мы б восстановили весь мир.
Уж сколько стран я посетил!
Баранов 
(усмехнувшись тихо)
Та ещё скупая свинья.
Львов
Но вот пришло время,
Надо домой возвращаться,
Это была проблема –
С Италией расставаться.
Три года был на чужбине,
А родная страна лежит уже в низине.
Неделю я как дома,
Могу написать больше тома
Про то, как живётся теперь в России,
В такой вот народа деспотии!
Скажу вам без иронии: 
Сложно дворянином быть,
Всё делать в гармонии.
Это вам не Ла-Манш переплыть.
Сейчас даже твой дом не крепость,
А если много таких крепостей?
Что же за народная свирепость?!
Хоть уезжай отсюда скорей.
Баранов 
(тихо усмехаясь)
Ха! За все именья.
Люди бросают в него каменья.
Львов
Илья Леонидович, вы что-то сказали?
Баранов
Я говорю: «Имений у вас не счесть»:
В каждой стране вы можете присесть,
И на Родине, и за границей,
Можете быть просто вольной птицей.
Львов
Да, правду говорите, что я очень богат,
Деньги – это ведь архимедов рычаг,
Слышать это я очень рад.
А многие говорят, что богатство – враг.
Меня они не понимают,
Говорят: «Роскошь – грех», - вот так рассуждают.
От моих богатств все ахнут.
Скажу вам, что деньги не пахнут.
Киреевская
(Львову)
В ваших словах о прекрасном могу усомниться,
Мне, скажу вам, Римом приходилось дивиться,
Но разве не Париж – прекрасного колыбель,
Cette ville est la meilleure et belle
,
Его ведь красоту тоже не описать,
Я-то знаю! Раз двадцать там была.
Множество пейзажей города можно нарисовать,
В красоте города плыла.
Видела Сену, сады, дворцы,
Как построили Францию великие правители-отцы.
Так задаю я вам вопрос,
Есть ли от Парижа «спрос»?
Не лучше, не красивей ли он Рима?
Ведь столица он искусства и культуры мира.
Львов
 Дарья Михайловна, есть доля правды в ваших словах,
Париж будем вспоминать ещё на небесах.
Я тоже раз пять там бывал,
Но хочу вам сказать… устал!
Когда там жил,
Себя я чуть не убил
От жизни парижской – огорчение
То ли воздух там не такой,
Чем в России, совсем другой.
И от французов одно мучение.
В общем, не знаю,
Но ваши мысли уважаю.
Хоть и французы смеются над нами,
А мы им назвались друзьями.
Вы меня простите,
Дураком называйте, если хотите.
 Но они всё: «Ха-ха-ха да хи-хи-хи»,
Нет! Все они галльские петухи!
Баранов 
(тихо)
Это кто ещё здесь петух?!
Сказал бы, но не вслух.
Киреевская
У каждого человека свои предпочтения
И в городах могут быть также сомнения.
(Баранов достаёт свои карманные часы)
Баранов
Что ж, Дарья Михайловна, прошу извинить,
Дела!
Во всём, можно сказать, службу мою прошу винить,
Мне уже от вас пора!
Львов
Ну, и я что-то засиделся,
Вдруг куда-то мой шоффэр делся,
Придётся мне тогда его искать,
А вы, Дарья Михайловна, ко мне в гости заходите,
На чашку чая приходите,
Про Италию ещё могу что-то рассказать.
Киреевская
Спасибо, Дмитрий Борисович
Но всё же вы не забудьте, что вечером вы ко мне,
Вспомянем, может, о старине?
Баранов и Львов, вместе
Благодарны мы душевно.
Львов
Ваше слово для нас священно!
(Львов и Баранов идут к двери)
Киреевская
Дмитрий Борисович, до свидания,
Вижу, очень интересна была для вас Италия.
Мне вот не бывать в каких-то там странах,
Сидеть лишь просто в мемуарах.
Илья Леонидович, спасибо за всё, прощайте,
Баранов
 Дарья Михайловна, не провожайте.
 Это моя работа
Нотариальных дел забота.
Львов
Славный наш Екатеринодар!
Да. Дарья Михайловна, au revoir

Как мы будем тут,
Ждём, конечно, вкусных блюд.
(Баранову)
C'est vrai?

Баранов
Да, конечно, s'il vous plait
.
Вечером. Дом станет прекрасным
Ваш наследник здесь будет,
Надеюсь, из города он прибудет.
Чтоб мой путь сюда был не напрасным.
Киреевская
Ох, я сама вечера жду,
Ах, ещё несколько часиков подожду
Будут все, и есть, и пить,
И по-французски говорить.
(Баранов и Львов кивают и уходят в прихожую, а Киреевская остаётся в гостиной, не заметив их отсутствия, говорит сама с собой).
Поддерживать интересные беседы,
Многие о политике замолвят,
Славить нашей армии победы.
Про революцию же вспомнят,
 Партии будут ругать,
На больные места нам наступать,
Многие винить во всём царя.
В Петербург, может, отъедут
Или навсегда вообще уедут.
Вспомнить ужасы февраля.
Чтоб быть в центре событий,
Для себя сделать множество открытий,
Скажут: «Долой правительственных оккупантов!»
Поддержат они всяких демонстрантов!
А про прошлую революцию тоже надо вспомнить,
Навеки её запомнить.
Итог – Столыпин начал реформу проводить,
Нам, дворянам, хотел угодить:
Наши имения не трогать,
Крестьянскую общину рушить,
Нас он хотел растрогать,
Всё крестьянство ли хотел разрушить?
Как вы думаете, Дмитрий Борисович?
А вы Илья Леонидович?
Стойте! Стойте!
Не уезжайте ещё! Постойте!
(Киреевская бежит в прихожую).
Явление 15
(Лиза входит в гостиную, переводя дух, садится в кресло).
Лиза
Ох, верчусь, как белка в колесе,
Спокойной жизни видала я лишь во сне,
Но на Киреевскую зла я не держу,
Без меня она пропадёт
Я ей, как горничная подхожу,
Вдруг без меня с лестницы упадёт.
Ох, а что у неё за гости?! Смех один.
Видала я ещё таких мужчин!
Баранов, тот ещё он плут,
Хоть отправляй его под суд,
Но нет. Уважаемый он в городе человек,
Таких России не видать бы век,
Говорят люди: «Честный!»
Нотариус он наш известный.
До всяких игр он мастак,
Тот ещё чудак.
С ним, если играть сядешь,
Потом уже не встанешь,
Останешься в дураках,
Искусно играет в шахматы, кости, карты
И ещё при больших долгах,
Деньги ведь его азарты.
Всем он очки втирает,
Всегда на деньги играет!
Одним словом, мошенник, вор,
Таких людей не пускать на двор!
Его выиграть – Гераклов труд
И ещё он раскольник,
Если люди не врут,
Этот наш «царский чиновник».
И при том ещё без царя он в голове,
Не задумывается даже о такой про себя молве.
А барон Львов, как Терещенко, министр финансов
Теперь по иностранным делам.
Другим странам делает множество реверансов
И Дмитрий Борисович в гости к послам.
«Человек из наивысшего общества он»,
Денег у него, наверно, миллион.
В каждой европейской стране,
Да что там в любом городе по имению,
Всё в соответствии его положению!
Заблудился он в чужой стороне.
Сам, Львов на всех свои рога. Козёл!
А ещё упрямый, как осёл.
На всех орёт, кричит,
Но де́ла он не говорит.
Испанский бык. Американский индюк,
Врёт он, как мерин сивый,
Как услышит недоброе – испуг.
Бессердечный и сварливый!
А ещё он слишком скуп
И к тому же… глуп.
Никогда и нигде не внесёт своих лепт
Чёрной сотни он адепт.
Ворона в павлиньих перьях он
И нарушать может закон,
Ему ничего не будет,
С каждым помещикам шутки свои шутит.
Явление 16
Киреевская и Лиза.
(Входит Киреевская и замечает Лизу)
Киреевская
А, Лиза, ты уже пришла.
Что выносишь из избы сор?
Двери прямо на запор!
Всё, надеюсь, к вечеру принесла?
(Лиза кивнула)
Прекрасно.
(Зевнула и потянулась)
Ох, как ужасно.
Вроде недавно с кровати встала,
Но уже так устала!
Забрал Морфей в свои объятия,
После сна будут интересные занятия.
(Идёт к двери в прихожую)
Смотри, чтоб никто меня не тревожил,
Сон мой не подытожил.
Лиза
Конечно, к вашей просьбе подойду со смыслом,
Не будет дома дыма коромыслом.
(Лиза, поддерживая Киреевскую, уходит с ней)
Явление 17
Фёдор Иванович, потом Фридрих фон Мюллер.
(Входит Фёдор Иванович и идёт по комнате, но вдруг остановился, в этом месте скрипит пол).
Фёдор Иванович
Ох, что же это такое!
Имение какое-то кривое!
Только позавчера было всё хорошо.
То пол, то крыша, то стены,
Смешно.
В старом доме одни проблемы.
Как бы господа не провалились,
Танцы, гости. Издавна ведь тут веселились.
(Падает на колени и смотрит на пол)
(Входит Фридрих фон Мюллер)
Фридрих фон Мюллер
Фёдор Иванович… вы что делаете?
Фёдор Иванович
А?! Сижу на пол смотрю.
Сейчас чудо, Герр, сотворю.
Фридрих фон Мюллер 
Нет, стойте, Фёдор, хочу сказать вам, что уезжаю,
О Берлине вспоминаю.
Фёдор Иванович 
(встают)
А-а-а. Понятно. Сейчас у крыльца будет машина.
С ветерком до Берлина!
Фридрих фон Мюллер
Что вы. Не нужно.
Мы с вами говорили очень дружно.
Как будто одного сословия,
Вы узнали, какая у меня идеология.
Фёдор Иванович
Я тоже очень рад,
Что мой «друг» – аристократ.
Фридрих фон Мюллер
Что ж, Фёдор, могу ли я вас кое о чём попросить?
Фёдор Иванович
Даю добро.
Фридрих фон Мюллер
Не могли бы вы столько «русского вина» не пить.
Фёдор Иванович
Нет, лучше мне в седло –
Машину к крыльцу,
Прямо к нашему дворцу.
(Уходит)
Фридрих фон Мюллер
Ах, Фёдор, слабовольный ты человек,
Говорил ты: «Любовь к водке у русских навек!»
(Тихо)
Сведёт она тебя в могилу!
Испытываешь ли своей жизни силу?
Сухой закон же в России, знаю,
Но никого не осуждаю.
Что ж, скоро будет подана «карета»!
(Громко)
Лиза, Лиза, Елизавета!
Явление 18
Фридрих фон Мюллер и Лиза.
(Входит Лиза).
Лиза 
(почти шёпотом)
Да, Герр, только не кричите.
Потише говорите,
Дарья Михайловна уснула.
В комнате своей прикорнула.
Фридрих фон Мюллер
А, хорошо. Коль она устала,
Хотя поговорить со мной обещала.
Лиза, не могли вы это письмо передать,
Дарье Михайловне лично в руки отдать.
Лиза
Конечно, Герр.
В моих глазах вы настоящий перл.
Вы, правда, отказались от своего титула?
Как говорят, мания величия вас покинула.
Фридрих фон Мюллер
(Тихо)
Ох, Фёдор.
(Громко)
Да, правда. Только Дарье Михайловне ни слова.
Лиза
Я на всё ради вас готова.
Фридрих фон Мюллер
Батюшка уж сорок лет как в могиле
После его смерти я настоящий барон
Очень богатым человеком был он
  Они просто чудеса творили.
Мой отец и король Иоганн,
Хочу сказать, в жизни посетил много стран.
Отцу наследовал и богатства получил
При кайзере Вильгельме первом
А недавно так себя спросил:
Пла́чу ли я над своим резервом?»
Деньгами я обжёгся
От роскоши отрёкся,
И «фрайхерр» уже не за мной,
Хоть в мир отправляйся иной!
Всё старшему сыну отдал,
Человеком простым я стал.
Жена умерла, дети кто где.
Все три сына на войне,
Дочь Шарлотта в Гессене,
София в Саксен-Мейнингене,
Александра в Баварии,
Виктория в Пруссии. В Вестфалии.
И замолвлю о Луизе, младшей дочурке,
Живёт она в великом Ольденбурге.
Я недалеко от Берлина
На высокой должности состою,
Вспоминаю Фридриха Августа короля-господина.
И Дрезден – Родину мою.
Не должна графиня правду узнать.
Россия, какая же ты благодать!!!
(Уходит к двери, думая, что никто его не слышит).
Ох, Дарья Михайловна, вы меня покорили,
Полностью заворожили.
Таких женщин я в Германии не видел,
Кроме, конечно, покойной жены
Только в России увидел.
Русской графине нет цены.
Как будто я наполовину русским стал,
Родине своей отказал и…
Ох, что ж я старый дурак!
Может, больше не вернусь сюда
Испокон Россия – немцем враг
Что мне делать, господа?
Все страны должны быть дружны!
Жизнь и мир ведь так важны!
Прощайте, Лизавета!
Хорошая была беседа!
Уезжаю от вас в размышлении.
О графине, России и мире,
Нахожусь в большом сожалении.
Забудьте о немецком вампире!
(С жаром)
Хватит! Посетил заграницу!
Пора в германскую столицу!
Немецкий рейх ведь Родина моя
Размечтался! Есть у меня своя семья!
(Тихо)
Но Дарья Михайловна так прекрасна.
Нет, вдруг будет не согласна!
Как же мне быть?!
Ради неё Родину готов забыть!
(Уходит, держась за голову)
Явление 19
Лиза
Да! Человек он не человек,
Если не совершил хорошего дела.
У него, может, в жизни не будет нег
На барона я со слезами смотрела!
Вот мы думаем, что иностранцы дикие,
А есть ведь такие великие!
Занавес
Конец второго действия.
Действие III
Явление 1
Фёдор Иванович 
(лежит на полу, опираясь на руку, читает газету, рядом с ним стоит бутылка, что-то бормочет, читая газету, берёт бутылку и смотрит на неё).
Ох, откуда же у графини такие запасы?
Воздвиг бы я всем щедрым людям иконостасы,
Спел бы торжественные гимны
И, конечно, выпил за них,
Были бы они мне взаимны,
И не держали мыслей плохих!
А что говорить. Когда у тебя денег полон дом.
Запреты тебе не страшны в городе родном,
Где заслужил большой почёт
Богатство к себе влечёт.
 (Продолжает читать газету, бормоча, поднимает голову)
… О! Сегодня собрался всероссийский советов съезд
Депутатов рабочих и солдатских
Самый крупный – эсеров заезд,
(Смотрит вперёд)
А также… клоунов дурацких:
Большевиков, меньшевиков, анархистов,
Тех ещё артистов.
Ух! Политика сейчас та ещё дребедень!
 (Продолжает читать).
А сегодня же ещё праздник церковный –
Святой троицы день.
Я, можно сказать, не греховный.
Ну, конечно, я в церковь сегодня сходил,
Глубоко же верующий человек.
Вот Мюллера Герра я буду помнить целый век
Дворянский титул за нос его водил.
(Продолжает читать газету и пьёт из бутылки).
Явление 2
Фёдор Иванович и Лиза.
(Входит Лиза).
Лиза
Фёдор Иванович, мне нужно с вами серьёзно поговорить.
Фёдор Иванович
Что ж глоточек нужно пропустить.
(Отставляет бутылку в сторону).
Ну, что, Елизавета?!
Пришли спросить ли у меня совета?
Лиза
Фёдор Иванович… Ох, как вам сказать?
Только бы не хватил вас удар.
Хочу в плохом самочувствии вас не застать.
Брюшной тиф иль желудка катар…
Ах, не свела бы вас водка
Фёдор Иванович
Трр! Тихо, трещотка!
Не хочешь газету прочесть?
 Ох, что я?! Говори всё как есть,
Лиза
В общем, вы можете быть моим отцом?
(Фёдор Иванович вытаращивает глаза. Он берёт в руку бутылку и пьёт).
Фёдор Иванович (тихо)
Ну, нет! Не мог быть творцом.
(Бежит к двери и смотрит за неё, возвращается и опять пьёт).
Как? Невозможно!
Это всё ложно.
Неужели с Клавдией, кухаркой?! Ну, нет!
(Громко)
Лиза, вот новость! Это интереснее всяких газет.
Лиза
Фёдор Иванович, вы о чём?
А-а-а! Я кажется, поняла.
Вы-с тут не причём.
Вопрос я вам не правильно задала.
Сможете ли вы отцом моим побыть?
Временно. Как родную меня любить.
Фёдор Иванович
Ох, Лиза, я аж испугался.
Думал: как мог? Когда?
Со своими мыслями не соглашался.
Что-то натворили? Да?
Лиза
Нет-с, что вы.
Я просто влюбилась!
Собой право загордилась!
Фёдор Иванович
Ох, я очень, очень за вас рад!
Скажите, кто же ваш суженный?
Посещал ли он Петроград?
Молодой, сильный, офицер заслуженный?
Лиза
Он юнкер из столицы.
Вольные там птицы.
Ох, он красивый, прекрасный…
Он никакой-то там австриец ужасный.
Он нашего гостя – генерал-лейтенанта сопровождает
Ох, так смешно дворянам он подражает.
Говорит по-дворянски,
Веселит, смешит точно по-цыгански.
Его и Хамовницкого графиня на вечер пригласила,
Таким гостем меня наградила.
Фёдор Иванович
Хорошо, хорошо. Ну, а чем я могу помочь?
Лиза
Он захотел с моими родителями увидеться.
Сказал: «Без их согласия не могу с тобой видеться!»
Но вы же знаете, что семья моя сгорела в пожаре,
Мама – гувернантка и папа – второй гильдии купец.
Ох, как я жила в этой жизни-кошмаре,
Вы мне и стали, как родной отец.
Мой же старший брат всё наследство себе забрал,
А меня из дома вон.
«Ты никто для меня!» - так сказал
 (Заплакала).
Фёдор Иванович
Да. У богатых свой закон.
Вы же у графини горничная и служанка
Самая лучшая половая, кухарка.
Красивая, образованная,
Закончили ведь институт… девиц!
Во всём, как говорят, подкованная,
Лучше всех цариц!
Лиза
Ах, спасибо, Фёдор Иванович, но не шутите.
Вы мне прямо льстите.
Фёдор Иванович
Хе-хе-хе, Лиза, послушайте старика,
Хоть и закончил я только школу земскую,
История образования моя кратка,
Но пока ещё на свете существую.
Да, сколько раз вы мне про это рассказывали,
Про свой жизни удар,
Как будто фотографии показывали,
Я прямо видел этот пожар.
А брат ваш плохо поступил,
Я бы такого не простил
Словно белены объелся,
Главное, чтобы от роскоши живот не разболелся.
(Смеются).
Ну-с, Елизавета, можете дальше рассказывать про вашего друга,
Знакомство – ваша же заслуга?!
Лиза
Вот сказала я ему неправду:
Что мама умерла, а папа – вы,
Как будто это взаправду.
Если не желаете отцом быть. Увы!
Фёдор Иванович
Что вы. Всё ради вашего счастья.
Мне в радость вам помочь,
Если ни как без моего участия.
Вы же мне всё-таки, как дочь.
Я ж никогда своей семьи не имел,
Вот и давно захмелел.
Хоть и не можете вы меня поставить в примеры.
Вы же понимаете мои манеры?
Лиза
Понимаю-с. Но вас я не журю.
Дело говорю.
Видите себя по-простому,
Но не вопреки хорошему тону.
Постарайтесь соблюдать этикет.
Вот такие вам, Фёдор Иванович, поручения.
Ах, поскорей бы балет
,
Избавил бы Бог меня от такого мучения.
Фёдор Иванович
А как же вашего юнкера зовут?
Лиза
Владимир.
Фёдор Иванович
Ох, пусть за мной обмана не учтут.
Лиза
Да что вы, Фёдор Иванович, это для хорошего дела,
Можно сказать, счастье ко мне прилетело.
В нас амур стрелы бросает,
Между нами пролетает.
(Кружится к двери).
Ох, я такая счастливая.
Жизнь наша-то справедливая!
Фёдор Иванович
За вас очень рад.
Предсказываю, будет у вас очень много чад.
Пойдёмте, я расскажу вам такие новости интересные
Сегодняшние наши воскресные.
Лиза
Пойдёмте, папа́!
А то право тут одна скукота!
 (Уходят).
Явление 3
Стоянов и Екатерина Михайловна.
(Князь с женой входят).
Стоянов
(Оглядывается вокруг).
Что это нас никто не встречает?
Так и знал, Киреевская нас не уважает!
Я же сам и не хотел гостем у неё быть,
А ты! Вздумала меня казнить!
Екатерина Михайловна
Князь, да что ты такое говоришь?
Всё, мой друг, норовишь,
Чтобы о тебе плохо говорили.
Всего бы тебя лишили.
Стоянов
Ох, Екатерина, ты бы не горевала.
 Я просил, чтобы ты меня князем не называла.
Только гражданином,
Государству лучше послужу,
Не буду я больше дворянином!
Партии родной, быть может, помощь окажу.
Екатерина Михайловна
Перед другими «высокими» людьми мне стыдно,
Бывает и обидно.
Всё из-за тебя, с твоими взглядами,
Для монархии нашей преградами.
Ох, что была сегодня за погода,
Стояла жара
Всё, наверно, из-за народа.
Просто кружилась голова!
Да, ещё вот съезд твоих советов, как некстати,
Что же сейчас творится в столице?
Живут почтенные люди там, как в темнице.
Революция. Зачем? Чего ради?
Стоянов
Да-да, всё правильно. Правду говоришь.
Всегда убедишь.
Но скоро я всё равно в Петроград уеду,
Чтоб помочь товарищам одержать победу.
Екатерина Михайловна 
(в сторону)
Ох, совсем с ума сошёл,
От верности к царю далеко ушёл,
Со своей большевицкой партией,
С ленинской гвардией!
Все они всегда будут марксистами!
Не лучше ли быть октябристами?!
Явление 4
Те же и Фёдор Иванович.
(Входит Фёдор Иванович).
Фёдор Иванович
О! Вашим сиятельствам, добрый день!
Стоянов
Здравствуй, Фёдор.
Екатерина Михайловна

День добрый!

Фёдор Иванович
На месте ваш слуга покорный!
Очень ждала вас графиня.
Стоянов
По такому случаю можно и спеть, княгиня?
Фёдор Иванович
Да, вас всегда ждут на сцене,
Вас даже синематограф не затмил,
Вы, точно цветы сирени,
Голос вас в царицу оперы превратил.
Екатерина Михайловна
Ну, что вы. Вы же знаете, стара уже я стала.
От императорских театров так устала!
Хоть и была я в них настоящей примой,
Прекрасной, молодой, неповторимой.
Меццо-сопрано – моя радость.
Но недавно мой голос показал свою слабость.
На одном вечере в партии, 
Жоржа Бизе нотной хартии,
Ох, даже стыдно вспоминать,
Свой позор признавать.
Спела диез, а надо чисто до.
Стоянов
А училась у Виардо.
Екатерина Михайловна
Что? Надо мной и старостью смех!
Ленинистов знаю ваших всех!
Всё! Брось надо мной смеяться,
Собой не хочешь ты меняться.
Что, старый пень?
Ты сегодня хорошего сделал за день?
Всё так и норовишь всё имущество продать
Иль своим красным на казнь отдать.
Готов ты, наверно, и Родину на растерзание отправить,
Историю ли нашу обезглавить?
Немыслимо, чтобы от роскоши отказаться,
Тебя ли надо опасаться?
Императора вы решили свергнуть,
Россию на испытания повергнуть
Всё нет слов!
Не по душе мне твои намерения,
Всё готов сделать ты для своих большевиков,
Жду я только их поражения!
(Уходит к окну).
Фёдор Иванович
Хе-хе-хе. Помню, водил я форд – такая скотина,
Думал, самая ужасная машина,
За ворота – поломка,
Кричал на него я так громко,
Бывало заведётся,
По дороге, когда ехали, трясётся.
А у графини от него одно восхищение,
Иностранные марки она любила,
Хотя есть у меня сомнение.
Но русские машина тоже возлюбила.
Да, женщина – это не машина,
Хочет она ласки и внимания
В чём же причина,
Вашего недопонимания?
Стоянов
Со мной она императрица,
Всегда готова меня журить,
Ведь императорских театров певица,
Должен я её уважать и любить.
Всеми импресарио себя окружила,
Самого Шаляпина однажды заворожила.
Да!.. Важная птица эта,
Была бы, может быть, звездой балета,
По ней бы Дягилев тосковал,
В честь неё театр б целый основал.
Кокетлива она, жеманна. Примечай-ка!
Книга у неё любимая - «Чайка».
Велика была только на сцене
От неё хоть в Петроград готовь побег.
Но красива, точно Лина Кавальери.
Говорит, что ни такой я человек.
Фёдор Иванович
Партии другой?
Или стали предателем страны родной?!
Стоянов
Я из большевиков, она из октябристов,
Поддерживаю я революционеров-социалистов.
Наши-то за настоящую демократию,
Хоть на тот свет отправляй эту аристократию.
Сам я и другие коммунистические учения,
Одним словом, осмысляю.
Все они социализма течения.
Революцию одобряю.
Ленин, Свердлов и Троцкий – нам боги,
Рассказывают настоящие жизни монологи,
И ещё Сталин, Зиновьев и Каменев – истинные большевики,
Пишут они, возможно, идеала марксизма дневники.
А она за союз «17 октября»,
Когда-то выступали за ограничение власти царя.
Хотели они конституцию принять,
Крестьян уравнять,
Империю сохранить,
Все территории автономией наградить,
Кроме княжества финляндского,
Создать монархию типа германского.
Но сохранить императора,
Николая II – безумного реформатора.
Не уберёг он Россию от войны,
Из-за него много бед,
Даже не осознаёт своей вины,
Во время его правления не было побед.
А Родину продать никогда,
Лучше посещать наши революционные города.
А как, Фёдор Иванович, дела трудовые?
Фёдор Иванович
Все мы уже не молодые.
Стоянов
Но есть ещё огонь?
Веселит ещё гармонь?
Фёдор Иванович
Да, хорошо, когда потеха,
Веселье крепит человека.
Есть ещё шофёрский огонь,
Автомобиль – мой железный конь.
Вот я же у графини шофёр, дворник,
Посыльный, плотник, дворецкий
Одним словом, отличный работник,
Стоянов
Нрав у тебя, Фёдор Иванович, молодецкий!
Что ж, поздравляю тебя я с именинами,
Пусть любим, всегда ты будешь машинами.
Конечно, счастья и здоровья желаю
Фёдор Иванович
Я вот, Виссарион Иосифович, о тихой жизни мечтаю.
Чтоб жить без революций и войн.
Но вечный мир будет лишь моей мечтой…
Вот знаете, Виссарион Иосифович, меня вот обижают,
Меня в городе ли не уважают?
Стоянов
А случилось что?
Фёдор Иванович
Провёл меня кое-кто.
Митрофан – сын Ильинского, городового.
Вы, наверно, знаете такого.
Взял он в долг у меня десять рублей,
Ух, мошенник. Не вернул.
Как бы разобраться без секретарей?
Скажу вам: он настоящий мул.
Стоянов
Ну, ну! Я тебе пособлю.
Стоит мне свистнуть,
 Помогать таким людям, как ты люблю,
Дамокловым мечом стоит над ним повиснуть.
Митрофан всё, даже больше отдаст.
Долги не возвращать. Энтузиаст.
Фёдор Иванович
Благодарствую вас, Виссарион Иосифович!
(Фёдор Иванович смотрит на часы, стоящие в гостиной)
Ох, Виссарион Иосифович, прошу прощения,
Что нужно мне уйти,
Имею объяснение,
Что графиня просила гостей привезти.
Графа Горова семью,
На Руссо-Балте сюда домчу.
Ведь Алексей Михайлович, их шофёр приболел,
Хотя никогда, он говорил, по жизни не болел.
Меня он когда-то на автомобиле ездить научил,
Было это лет четырнадцать назад,
Всю машину, можно сказать, я изучил.
А сейчас он староват,
Был он когда-то, как и я извозчиком,
По нашему Екатеринодару на лошадях перевозчиком,
Но новый транспорт тоже осваивать надо,
Больше денег получать,
Наша награда.
За удобство господ отвечать. 
Стоянов
До свидания, Фёдор Иванович, спасибо за рассказ
И за прекрасную беседу,
Выполняйте графини приказ,
Ждём мы вас к обеду.
За жену прошу прощения.
Фёдор Иванович
Ждите моего возвращения!
(Фёдор Иванович уходит).
Явление 5
Киреевская, Екатерина Михайловна и Стоянов.
(Входит Киреевская)
Киреевская
Виссарион Иосифович, Екатерина Михайловна, бонжур!
В своём доме жду я вас toujours
!
(Екатерина Михайловна отходит от окна и подходит к Киреевской)
Екатерина Михайловна
Дарья Михайловна, наше почтение,
Очень ждали мы это воскресение.
Стоянов
День добрый.
Екатерина Михайловна
Нас ваш замечательный дворецкий встретил.
Киреевская
А! Фёдор.
Екатерина Михайловна
Да, как нас заметил.
Всё начал расспрашивать и рассказывать,
Комплименты. Хорошие манеры начал показывать.
Киреевская
Да, это он может,
Любит он шутить,
Всегда сделать всё сможет,
Но любит много горькой пить.
Екатерина Михайловна
При наших-то временах.
Жить будем лишь в самых ужасных грехах.
Киреевская
Верно говорите,
В революцию хоть пейте, хоть курите.
(Молчание)
А вы, Виссарион Иосифович, поддержите разговор,
Мы же не хотим устроить власти нашей террор.
Стоянов
А лучше бы устроили.
Что за правительства деспотия,
Бомбу бы приготовили,
Власти ли хочет буржуазия?!
Бросить бомбы, расстрелять,
Всё правительство поубивать.
И кадетов, и октябристов.
Но трогать только марксистов.
На казнь всех других,
Злодеев тех нагих.
Вот прочитал я недавно,
А вы не читали подавно,
Маркса и Энгельса «Капитал»
И коммунизма манифест,
Много чего я интересного узнал,
Что должен узнать каждый уезд.
Маркс и Энгельс – коммунизма основатели,
В мир невиданный первооткрыватели
А Ленин – их последователь.
Екатерина Михайловна 
(тихо Киреевской, смеясь)
Ох, а он новый мысли исследователь.
Подождите, 
Сейчас закончит,
Вы меня за него простите,
Когда же он с такими идеями покончит?!
Ему и перечить невозможно,
Хоть для меня это и тревожно,
Но сам он путь для себя избрал,
Он теперь красный генерал.
(Киреевская кивнула головой).
Стоянов
Друзья – нам эсеры и анархисты,
А ещё и меньшевики,
Все они марксисты,
Истинные ли большевики?
А что же ваши имеют большие капиталы:
Консерваторы да либералы.
Монархию хотят сохранить,
Кто ограниченную, кто нет,
А мы хотим её навечно похоронить,
Мой вам завет:
«Партии смените,
Мысли свои измените!
А меня не сломить,
Буду только в эту «религию» верить
Все врагов готов я бить,
Прошу словам поверить!
(Входят Баранов и Керенской, но никто даже не замечает их прихода).
Явление 6
Те же Баранов, и Керенской.
Стоянов
…Монархии в России не место,
Народ ждёт победного манифеста,
Советы должны управлять,
Страну в хорошее будущее направлять!..
Керенской
Прекрасная речь! Браво!..
Хоть человек независимый я,
Но ваша речь тронула меня.
(Тихо Баранову).
Смотрит князь лукаво!
Он, конечно же, не прав,
Но не буду против слова его идти,
Грозный нрав,
Уважать его мысли предпочти.
Я против такого вольнодумства,
Партийного безумства!
(Громко)
Много в ней мыслей и идей,
Социализм – прекрасная идеология!
Научить бы, говорить всех так людей,
(В сторону)
Всё это демагогия!
(Громко)
Это тонкое искусство,
Так красиво говорить,
 Такой талант и не купить,
В России людей таких-то пусто.
Нет ораторов красноречивей и светлей,
Чем амфибрахий, ямб, хорей.
Здравствуйте, господа.
(Подходит к Стоянову)
Стоянов
За похвалу благодарю покорно.
Керенской 
Ораторов вы всех звезда.
Победа всегда ваша бесспорна.
(Подходит к Екатерине Михайловна)
Ох, Екатерина Михайловна, вы также прекрасны,
Хоть пролетают года.
Екатерина Михайловна
А вы, словом опасны.
Оратором готовы быть всегда.
(Подходит к Киреевской)
Керенской
Здравствуйте, Дарья Михайловна, спасибо за приглашение.
Меня пригласить – это смелое решение.
Киреевская
Ну, что вы. Без вас вечер был бы не таким,
Не интересным, совсем другим.
Вот любую тему готовы вы поддержать,
Даже самую скучную
И великую, научную.
В каждой беседе будет ваша печать.
Прекрасные недавно были ваши речи.
Керенской
Люблю я такие радушные встречи.
Но я пришёл не один,
Со мной Илья Леонидович.
Нотариус всегда в жизни необходим.
(Баранов выходит вперёд и идёт здороваться со Стояновым и Екатериной Михайловной).
Сказал он, что есть у него юридические дела,
Дарья Михайловна, у вас,
Ноша нотариуса очень тяжела!
Работает каждый божий час.
Киреевская
Понимаю. Да!
А вас, Михаил Александрович, знают все соседние города.
Великий вам почёт,
Годков ваших служебных забылся счёт.
В Екатеринодаре всех вышестоящий вы судья.
Вас очень уважаю я.
А мой вот племянник вернулся с войны,
Собираюсь его женить,
 Чтоб все мои предсмертные задачи были решены,
Свяжет молодых общая нить.
Главное, чтоб жениться он был не прочь,
(Тихо Керенскому)
У Горовых есть же дочь.
Красавица и умница София,
Запишет их патриархия
.
Керенской
Ох, Дарья Михайловна, курите, право, фимиам!
Но не буду вас журить, мадам.
Я простой статский советник,
Киреевская
И притом прекрасный собеседник.
Керенской
Обыкновенный Екатеринодарский судья.
Киреевская
У вас есть ещё камер-юнкера звание.
Керенской
Ох! Что за наказание!
О придворной службе предпочитаю не говорить.
(В сторону)
Ужасно! Не могу во всех этих чинах и званиях жить!
(Громко)
А женитьбе Антона Георгиевича я рад!
Дочь Горовых. В жизни больше не будет таких отрад.
Ваш племянник под счастливой звездой родился,
Ваш муж бы им гордился.
Но не хочу церковь нашу я обидеть,
Себя ли по званию возвысить,
Если бы были полномочия, 
Я хотел бы их записать,
Поставил многоточия,
Чтобы имена деток их потом в книгу вписать
Киреевская
Ох, безумно рада, таким словам,
Слава и почёт же вам.
Вы человек, право, безупречный,
Я под вашей эгидой вечной,
Как вы там говорите? «Главное, чтоб всё было по закону!»
Или «Мы не должны снимать с правителей корону!»
Человек вы интересный. Городской!
Михаил Александрович Керенской.
(Керенской кланяется и подходит к Екатерине Михайловне и Виссариону Иосифовичу)
 (Киреевская уходит к Баранову, стоящему в углу).
 (Стоянов уходит)
Явление 7
Те же без Стоянова.
Киреевская
Илья Леонидович, что-то вы грустны,
Такие люди сегодня нам не нужны.
Баранов
Нет-с, что вы, Дарья Михайловна,
Просто задумался, что князь сказал,
Конец страны ли нашей предсказал.
Что советы будут главными,
Как думаете властолюбивыми или тщеславными?
Киреевская
Ох, князь – тот ещё осёл,
Подумай только не то сказать,
С ним множество может быть ссор,
Но он, как и мы может мечтать
Что будет так,
А мы будем надеяться на лучшее,
Спорить он мастак,
Верит он вот в такое «худшее»!
Баранов
 И сейчас в нашей стране плохо,
Что же делают кадровые,
Хотят ли устроить войны мировые?
С ними не получится и монолога.
Жить бы нам в райском Беловодье,
Хоть начётничеством хвались,
Правительство – революции отродье,
Согласия на борьбу поднялись.
Нужно всегда следовать семипоклонному началу,
Не поклоняться Георгию Львову – «генералу»,
Для молитвы лестовку возьмём,
На Петроград всеми людьми пойдём.
Киреевская
У меня, что в доме староверы?
Знаю ваши старообрядческие манеры.
Баранов
Да, нет! Бог с вами!
(Крестится, как старообрядец, двумя перстами)
Киреевская
Да-да! Креститесь двумя перстами!!!
Хоть и был принят для вас манифест,
О православии, о веротерпимости,
Был это императора смелый жест,
Хоть церковь не имела необходимости.
Все вы Аввакума сыны,
Отказываетесь от «новой религии»,
Войны нам такие не нужны,
Все вы старообрядцы дикие.
Долго вы скитались,
За Уралом бы все остались.
А нет, теперь свобода!
Раскольников я не терплю!
(В сторону)
Но у него же сегодня работа.
Поэтому от идей своих отступлю.
Вот какая Фортуна!
Нет! Я против Аввакума,
За Никона когда-то мы встали?!
Раскольников мы всегда врагами считали.
От древнего завета
Невозможно отказаться,
Ждёт, конечно, он ответа.
Его не смею бояться!
(Громко)
Прошу простить меня,
Ох, и напустила я огня,
Прошу простить я должна пойти,
(Ещё громче)
Лиза, не забудь же шампанское гостям принести!
(Баранову)
Забудем тогда мы все обиды,
Не будьте так на меня сердиты!
(Быстро уходит в сторону Екатерины Михайловны).
Баранов 
(тихо)
Знаю! Скоро! Порой!
За старообрядцев все станут горой!
Это нововерцам гореть в аду,
Как истиноверец в рай попаду.
Истина! Наша вера –
Всех религий королева!
(Екатерина Михайловна стоит у бюро и любуется яйцами Фаберже).
Киреевская
(подходя, тихо)
Ох, лучше б правду я не знала.
Хотя. Хорошо, что я его обличала.
Екатерина Михайловна
Что, что?
Киреевская 
(тихо)
И Елена Николаевна – Морозова? 
Он же её муж.
Не понимаю. Дубина я стоеросовая.
Екатерина Михайловна
Что несёте вы за чушь?
Киреевская
Ах! Что? 
А, Екатерина Михайловна! Нет, что вы ничего.
Сама с собой говорю,
Одного человека журю.
Екатерина Михайловна 
(в сторону)
Совсем стара стала.
От жизни ли устала?
(Громко)
А я который раз богатством вашим не налюбуюсь,
Запамятовала. Опять интересуюсь,
От кого же эти яйца Карла Фаберже?
Киреевская
Который раз говорю вам уже,
Что всё в подарок от мужа моего покойного,
Говорил, что Фаберже ищет человека достойного,
Кому эту красоту подарить,
Вот Александр и готов был мне их купить.
Эти пять яиц,
Нужно, чтоб имела 
Каждая из богатых девиц,
Без такой красоты жить бы не хотела.
Ведь Александр у самого Фаберже их покупал,
Карл Густавович такую прелесть создал.
Можно сказать, что я императрица.
Ну, а с вашим мужем надо смириться.
Екатерина Михайловна
Да! Знаете, как он Февраль встречал,
Нашего Николая II провожал,
Словно Наполеона из столицы,
Помните же истории страницы?
Он за партию умереть готов,
Он даже против крестов.
В церковь не ходит,
Всё в своих мыслях бродит.
Хоть и потомственный дворянин,
Имение хочет стране отдать,
Всё остальное продать,
Характер его революционный необъясним.
Терплю его, пока могу,
Вам, Дарья Михайловна, если что всегда помогу.
Главное не обращайте на него внимание,
Хочу сказать, что сохраняет он ещё звание.
Киреевская
Князь ваш прямо Вильгельм-то, кайзер!
Екатерина Михайловна
Хуже!
Постоянно бьёт баклуши.
Говорит: «Будет ленинизма девятый вал!»
А я ему: «Ты не устал?
Делать из мухи слона?»
В общем, с ним у меня одна война.
А его бочка Диогена...
Совсем другая разговора тема.
Якобинцем готов он быть.
Ну, всё хватить про него говорить.
Рассматривала я сегодня фотографии,
Вспоминая всех людей биографии,
Увидела на одной человека,
Не видела я его больше века,
Которого я крёстная мать,
Была рада восприемницей стать.
Вот и как поживает племянник ваш,
Он же мой крестник,
Точнее наш…
Маленький буревестник.
Меня и Дмитрия Борисовича Львова,
Слышала, что приехал на Родину снова.
Киреевская
Да, из Италии. Сегодня гостил у меня
За границей не знал свободного дня.
Весь Рим обошёл,
Счастье в итальянской столице нашёл.
Сказал, что другая Италия ему не мила.
И то, что жизнь в России теперь тяжела.
А Антон сегодня приехал.
Екатерина Михайловна
Прямо с войны?
Киреевская
С поля боя уехал,
Многие, как и он теперь больны.
Екатерина Михайловна
Всё поняла, нужно понять.
Прочь все вопросы,
Сама его готова обнять,
Ему будут все расспросы.
(Молчание)
Киреевская
Ох, мой милый Антон,
Всегда любил этот дом.
Вспомню его я жизнь,
За его воспитание мы с мужем взялись.
Если память мне не изменяет,
Старость всех меняет.
Мадемуазель Кардель – из Франции девица,
Помниться, что ей было суждено в Париже так родиться.
Племяннику. Стала кормилицей она,
А также гувернантка Антону была нужна.
Обучала его французскому, немецкому языкам,
Английскому и итальянскому научила
Не видела я никогда таких дам.
Заботой племянника окружила.
А какие светские манеры, 
Словно королевское воспитание,
За ней гонялись молодые офицеры,
Но всегда уделяла Антону внимание
Вот приехала в наше дворянское гнездо,
Музыке училась у Полины Виардо.
Вот хоть и родилась не нашей, нерусской –
Девушкой французской.
Но говорить по-нашему научилась
У одного русского писателя училась.
Сейчас она на Родине своей живёт,
Антоша её четвёртой мамой зовёт.
Ей я очень благодарна,
Как женщина, она просто легендарна.
Всегда я готова её благодарить
На стольких языках может она любить.
Екатерина Михайловна
Прекрасно, Дарья Михайловна!
Киреевская
Где шампанское, Елизавета?
Нет, всё жду от тебя ответа.
(Отходит от Екатерины Михайловны)
Явление 8
Те же и Лиза
(Входит Лиза с подносом).
Лиза
Дарья Михайловна, вашего приказа-с я не забывала
Просто долго по бокалам шампанское разливала.
(Идёт раздавать всем бокалы и попутно здороваться, Киреевская злобно провожает её взглядом и садится на диван и начинает о чём-то беседовать с Керенским).
(Садиться в кресло. По левую руки от неё присаживается Баранов, по правую сидит Керенской).
Явление 9
Те же, Хамовницкий и Владимир.
(Входит Хамовницкий за ним Владимир).
Хамовницкий
Доброго здоровичка, господа!
Владимир
Здравие желаю!
(Лиза чуть не роняет поднос)
Киреевская
Вот непутёвая. С ней беда!
Господа офицеры, я вас всегда узнаю.
Киреевская 
(подходит к новым гостям)
Вы, Сергей Никитович, пришли,
И вы, Владимир, мне не отказали
Всё хорошо ведь? Смогли!
Вовремя. Не опоздали.
Хамовницкий
Что вы. Не мог отказать такой персоне –
Тётушке моего солдата,
Много ещё можно рассказать о гарсоне,
Если, конечно, надо?
Киреевская
Довольно мне слушать кошмары,
Лучше гостям расскажите,
Всё в красках «нарисуйте», покажите,
Хотите возьмите вот сигары.
(Даёт коробку)
Хамовницкий
Благодарю, но только одну,
Если честно, сам не хочу вспоминать войну...
(Тихо)
Изволю, Дарья Михайловна, сказать,
Что где-то есть любовь,
Кто-то о девушке всегда готов мечтать,
Хотят они увидится вновь!
Киреевская
Да-да! И это?
Хамовницкий
Владимир мне рассказал:
«Счастливое-то лето.
Хоть скоро нам отправляться на вокзал!»
В вашу, Дарья Михайловна, горничную он влюбился,
Ох, я с ним согласился.
Мой завет: «Любви такой не противиться!»
Когда ему ещё так посчастливится?
Хотя молодые года!
Сегодня увидел такую девицу.
На день он со мной сюда,
Потом в столицу.
В училище опять,
Готов о фронте тоже мечтать.
Ох, надо ещё подучиться,
«Настоящим воином» нужно родиться.
Владимир, можно сказать, мне как сын.
Его отец моим другом был.
Уже десять лет как скончался
И мальчик сиротой остался.
Андрею Константиновичу перед смертью я пообещал,
Что поручусь за юнца.
Владимир для всей моей семьи родным стал.
Можно сказать, ради его счастья я сюда.
Сам я может, вижу Родину в последний раз.
Возвращаюсь во Францию. Штаба приказ.
Киреевская 
(тихо)
Да, жизнь полна печали.
Правильно, что любви противиться не стали.
Я также их счастью не преграда.
За Лизу очень рада!
Наконец-то дождалась.
Для Владимира она же родилась?!
Хамовницкий
Хорошо. Юнкер можете идти.
Владимир
Благодарю.
(Подошёл к Лизе и они начали о чём-то разговаривать. Через несколько секунд пошли в одну из дверей, смеясь).
Киреевская
Таким голубкам можно далеко пойти.
Скоро может к алтарю?
Хамовницкий
Ох! Да!
(Садится)
Киреевская 
(всем)
Прошу простить, надо уйти!
(Уходит)
Явление 10
Екатерина Михайловна, Хамовницкий, Керенской и Баранов.
(Керенской подходит к Хамовницкому)
Керенской
Ба! Хамовницкий, брат, здорово!
Сюда ж смог прийти.
Как же это ново!
Хамовницкий
Михаил… Керенской…? Вот так встреча!
(Обнимаются по-солдатски).
Керенской
Думал, что это за фигура широкоплечая?
Офицер. По-военному одет.
Я рассуждал: «Ты или нет?»
Ох, сколько лет? Сколько зим?
Сейчас сообразим!
Хамовницкий
Я сам ведь из Москвы, Хамовников,
С Львом Николаевичем был знаком,
Видел много известных полковников,
Приеду скоро туда стариком.
Я с семьдесят шестого служу,
И ещё сто раз всех перевооружу.
Керенской
С семьдесят шестого? Я же тоже,
Хоть ты меня-то, друг, моложе.
Ох, распростились тогда с жизнью светской.
Помнишь? Вместе мы были на войне турецкой.
Служба. Получали чины и ордена.
Хамовницкий
Да! Славные были времена.
Керенской
А последний раз была-то наша встреча
В девяносто четвёртом году,
Смерть императора была предтеча,
Что на гражданскую службу я пойду.
Хамовницкий
Предтечей была и твоего отца кончина
Видным человеком Александр Алексеевич в России был.
Помнится: в финансовом министерстве он служил.
Ходил под сословием дворянина.
Чин действительного тайного советника имел.
Керенской
Скажу: быть бароном я никогда не хотел!
Вот. Московское имение брату отдал.
Поселился здесь, в славном граде.
В южном, великом Екатеринодаре!
Вот такой я феодал!..
Дворянство! Всё из-за батюшкиных чинов!
Из-за авторитета, службы и орденов!
Стал я ближе к простым горожанам...
Вернёмся к нашим баранам.
Военной службы настал конец.
Я теперь статский советник и судья,
Говорят, что в городе по законам мудрец
Все чиновники мои друзья.
А я смотрю, что теперь ты генерал
И при том ещё лейтенант,
Третьего класса чин забрал,
А я храню полковника талант.
Хамовницкий
Да. Вот ты здесь, а я на войне,
 Был в Галиции, в Карпатах,
Не видал ты такого и во сне,
Наша армия всегда при результатах.
Был также и в Париже,
Англичан теперь мы выше,
Герои мы в глазах французского народа,
Все верят, что у войны будет кода.
 Вот. Корпусом военным за границу.
И в госпиталь – для солдат темницу
Ранения, газовые атаки,
Немцы, те ещё собаки.
Германия – колосс на глиняных ногах,
Австро-Венгрия – конюшня авгие́ва.
На Дунае она-то королева.
Мечтать ли нам об оттоманских берегах,
А Болгария – мелкая сошка,
Территории от османов – крошка.
Ауффенберг, Гинденбург – воины-Аники
А их императоры не так уж и велики.
В первой бригаде я второй человек.
Керенской
Я рад, что на войне у тебя успех.
Хамовницкий
И ещё скажу тебе, брат,
Что я на дочке сенатора женат.
И при том на княгине, дворянке.
Керенской
А я женат на почётной гражданке.
У нас с Натальей Васильевной две дочки и сын.
Хамовницкий
Ты издавна галантным кавалером был.
 Вся Москва, можно сказать, ждёт меня.
А именно, Надежда Николаевна, жена моя,
Четыре дочки и два внука,
Семью год не видеть – настоящая мука.
И ещё теперь дворянский титул за мной.
Керенской
Какой?
Хамовницкий
Князь. Потомственное дворянство.
Это у меня дилетантство!
За службу и награды
Такие привилегии,
Отправляйся хоть в коллегии
На великие парады!
Керенской
Как же величать-то вас?
Ваше сиятельство! Но многие сейчас
Чины свои скрывают
За корону переживают!
Боятся, что все против них,
Смерть иль ссылка.
Знаю много я таких,
Новой революции ли предпосылка?
Иль за бедноту встанут горой,
От счастья своего отрекутся.
Красные скажут: «Герой!»
Казни египетские начнутся!
Ох, забыл я тебя представить господам,
(Тихо)
Тебя я не воздам.
Пойдём! Пойдём!
Интересные беседы мы ведём
(Керенской и Хамовницкий подходят к Екатерине Михайловне и Баранову, разговаривающими о том, о сём).
Господа, это мой военный друг
Сергей Никитович Хамовницкий,
(Хамовницкому)
Кстати, как поживает генерал Лохвицкий?
Имеет ли множество заслуг?
Хамовницкий
Первой бригады начальник,
Настоящий военачальник.
Орденов множество,
Отличаться так – художество.
Он генерал-майор,
Такой вот с давних пор.
А я Антона Георгиевича Азарова командир,
Под «моим знаменем» он ходил.
Я вспомню о сроке службы своём немалом,
Может скоро стану инфантерии генералом,
Да, с Восточного фронта
Корпуса был руководителем
Весёлых своих стрельцов учителем.
Керенской 
(тихо)
Московский князь. Из бомонда.
(Громко)
Прекрасно. Это Екатерина Михайловна, княгиня.
(Показывает на Екатерину Михайловну).
Керенской 
(Тихо)
Не говорила ли тебе графиня,
Что она великая певица?
Хамовницкий
Нет.
Керенской
Надо удивиться!
(Показывает на Баранова)
Илья Леонидович, нотариус, давний мой друг,
Оказал мне множество услуг:
Он для меня нашёл в городе квартиру,
Представил, можно сказать, всему «Екатеринодарскому миру».
Баранов
Ну, что ты, Михаил Александрович.
Керенской
Илья Леонидович, изволь,
Что есть, то есть. Со мной не спорь.
(Керенской и Хамовницкий садятся)
(Тихо Хамовницкому)
Илье Леонидовичу недавно чин коллежского советника был дан.
И ещё, скажу, он из православных пуритан.
Екатерина Михайловна 
(Хамовницкому)
А у вас так много медалей и орденов.
Просто нет слов!
Хамовницкий
Да! Георгий, Владимир, Александр и Анна,
И вот ещё награда долгожданна –
Орден Андрея первозванного.
И много чего от легиона иностранного.
Вот ещё «Станислав святой»,
И «белый орёл». Мне очень дорогой.
И медаль за коронацию,
В честь 300-летия Романовского дома.
 «За всеобщую мобилизацию»,
Война с японцами мне так знакома.
За Порт-Артур и за саму войну наградили,
И за многие другие заслуги меня судили.
Екатерина Михайловна
 Скажите-ка, Сергей Никитович, во Франции, где вы честь России защищали?
Хамовницкий
Ох, бывал я при Вердене.
Екатерина Михайловна
А бывали при Марене?
Хамовницкий
Екатерина Михайловна, это вы, наверно, Марну так назвали?
Екатерина Михайловна
Ох, извините, право, я ошиблась.
Хамовницкий
Ничего! При Марне я не бывал.
«Ужасно!» - говорили, так бы тоже и сказал.
Тогда нас вообще не было в той стороне,
Были на восточном фронте.
Всегда на коне,
Виднелся враг на горизонте.
Немцы, австрийцы, болгары
А также турецкие генералы –
Враги. Отправить бы их в ад,
В ужасный сатанинский сад.
Бельгийцы и американцы,
Сербы, румыны и итальянцы
Готовы с нами дружить.
С англичанами и французами Германию мы должны «убить»
С Черногорией и Португалией дружба,
Вот такая наша военная служба.
Екатерина Михайловна
Да, Вудро Вильсон – дядя Сэм,
Он в штатах великий джентльмен.
Баранов
Я слышал, что в союзники нам и японцы.
Нам же они вовсе не незнакомцы?
Хамовницкий
Да, всё от русско-японской,
Был там. Полковником.
От войны такой масонской.
Кто был её виновником?
Позорный мир мы подписали,
Порт-Артур и Дальний отдали.
А теперь дружба с врагами,
Признавать ли их богами?
Раньше ведь с турками была война
В 78-ом Болгария от османов была освобождена.
Автономию получила,
Княжество собственное провозгласила,
И вот почти десять лет как царство,
Мы же им освободиться помогли,
Издавна у балканских народов мытарства.
Мы хоть какой-то союз берегли.
А теперь дружбе конец,
Царь их... императору был, точно близнец.
Екатерина Михайловна
Как Георг V?
Хамовницкий
 Что делает с нами враг проклятый!
Империалистическая война – крестовый поход,
Таких знаю императоров – великих господ:
Вильгельм II – подстреленный орёл,
Мехмед V – свинья в ермолке,
Карл I – дунайский же козёл,
Фердинанд I… вспомните о болгарском волке.
Вот прекрасное было время 
На нас никакое племя!
 Миротворца Александра правление,
Радовалось всего мира население.
Но сейчас совсем не то,
Спасти Россию не сможет никто!
Явление 11
Те же и Львов.
(Заходит Львов и смотрит на часы на камине, а потом, достав из кармана свои часы, посмотрел на них)
Львов 
(тихо)
Седьмой час.
(Громко)
Добрый день, Екатерина Михайловна!
(Целует руку Екатерины Михайловны)
Михаил Александрович, Илья Леонидович рад видеть вас…
А с вами я право не знаком...
Дмитрий Борисович Львов, не слышали о таком?
(Хамовницкий встаёт).
Хамовницкий
Нет, не слышал. Сергей Никитович Хамовницкий, генерал-лейтенант.
(Львов пожимает сухо руку и присаживается на диван и начинает купить сигару, Хамовницкий также садится).
Львов
(Тихо в сторону)
Видно, что не дворянин, не банкир и не коммерсант.
У него горе лыком подпоясано,
И говорит как-то не связано.
Придумала Дарья Михайловна такого в гости приглашать,
Нам тогда надо уезжать.
В высшем обществе таким не место,
Не понимаю я графини «жеста»!
Баранов
(тихо Хамовницкому)
Наш Екатеринодарский павлин,
Несметные у него богатства,
Возможно, у наших дворян он властелин,
Не краснеет от своего святотатства.
То здесь, то за границей он живёт,
Мечется по миру, пока не умрёт.
С ним держи ухо востро,
Ох, он, как тринадцать, число.
Несчастливый человек,
У него так навек.
Всех незнакомцев страшится,
Обходит стороной,
Сторонников конституции боится
Варшава – город его родной.
Екатерина Михайловна 
(также тихо)
Перестаньте! Может он слышать,
Тогда всем несдобровать,
Не готов такие «ужасы» про себя услышать.
Всех словом может «убивать».
Он ещё у нас барон,
Но не любит, когда по титулу его величают.
Хамовницкий 
(тихо)
 Ходить гоголем может, есть резон!
Керенской 
(в сторону)
Великим человеком дворяне его считают.
Екатерина Михайловна
(Тихо)
А жена у него важная иностранка,
Из Соединённых штатов. Очень богатая американка.
Православие она приняла,
Из католической веры перешла.
Галиной Ильиничной у нас все её величают.
Знаю, что сейчас на Родине. В Нью-Йорке живёт.
Люди разные причины «эмиграции» называют,
Барон возвращение супруги очень ждёт.
Ротшильды, Рокфеллеры – её покровители.
Может быть, они нового мира строители.
Говорила: «Когда-то меня сам Джон Морган любил.
Всячески помогал. Как женщину ценил.
Но однажды он забыл меня,
Другой женщине посвятил себя.
С Эндрю Карнеги я сошлась,
Счастливая жизнь у меня началась.
Но через несколько лет,
И он от счастья, от меня отрёкся.
Ох, с мужчинами столько бед.
Вот тогда мной Дмитрий Борисович и увлёкся».
С королями и президентами она в дружеских отношениях.
Думает всё об одах и стихотворениях.
Чтоб какой-нибудь поэт хоть две строчки ей посвятил
И её тогда весь финансовый мир бы чтил.
Своим нравом она на Львова очень похожа.
Также любит наивысший свет. Вельможа.
Одним словом, Галина Ильинична очень интересная,
Во всей Европе и Америке барышня известная.
Керенской 
(тихо)
Верно! А с бароном не надо и газет.
Все новости мира расскажет,
Да! Любит он наивысший свет,
Всегда правоту свою докажет,
И может, не знаю, выше он царя,
Всё деньгам благодаря!
Явление 12
Те же, Горов, Ирина Юрьевна и София.
(Входят семья Горовых)
София
Ах, как люблю я этот дом,
Точно он мне родной,
Готов быть гнездом,
Кажется ли мне одной?
Екатерина Михайловна
О! Граф Сергей Михайлович, графиня,
Очень рада видеть тебя, София!
(Все встают. Женщины начинают лобзаться)
Горов
Здравствуйте, Дмитрий Борисович, Михаил Александрович!
Львов
Добрый вечер!
Керенской
Сергей Михайлович!
Горов
Екатерина Михайловна, Илья Леонидович.
(Очередь подошла к Хамовницкому)
Хамовницкий
Генерал-лейтенант. Хамовницкий Сергей Никитович.
Баранов 
(тихо Горову)
Он князь.
(Громко)
С войны. Антона Георгиевича корпуса командир.
Горов 
(Хамовницкому)
 Рад видеть сегодня в нашем обществе вас.
Какой у вас «великий мундир».
Хамовницкий
Благодарю!
Очень много хорошего слышал про вашу семью.
(Мужчины разбредаются по разные стороны, начинают разговаривать).
Ирина Юрьевна 
(Екатерине Михайловне)
Скажите-ка, а генерал-лейтенант...
Не знаете? Он богат?
Екатерина Михайловна
Про богатства не знаю.
Но он князь. Московский гражданин.
По-моему, потомственный дворянин.
Ирина Юрьевна
Я за это его очень уважаю.
Хватит ему в окопах быть
Надо бы его на завтра в гости пригласить
Сергей Никитович для нас теперь-то друг...
Екатерина Михайловна, а где же ваш супруг?
Екатерина Михайловна
Виссарион Иосифович, выйти изволили,
Вы же его знаете. Опять мы спорили.
Ирина Юрьевна
Да! У коммунистов свои мысли.
Не красные им просто ненавистны.
Ах, а какой у вас красивый лорнет!
Екатерина Михайловна
Да, друг когда-то один подарил. Корнет.
Ирина Юрьевна
Из Петербурга иль Москвы?
Екатерина Михайловна
Нет. Мой Виссарион Иосифович привёз из Литвы.
Ирина Юрьевна
Ох, а мы битый час ехали сюда.
Что же делается, господа?
Екатерина Михайловна
Мы тоже ехали несладко,
У людей якобинская лихорадка.
Только хотят революции устраивать.
Свои анархистские идеи отстаивать...
Нет! Многие ещё за монархией идут!
В стране настоящие бои...
София, а как сочинения твои? 
Жду произведение иль этюд.
Софья
Ах, музыка. Ждём ведь, маменька, 
(Смотрит на Ирину Юрьевну)
Екатерину Михайловну в субботу?
Ирина Юрьевна
И Виссариона Иосифовича.
Екатерина Михайловна
Благодарю.
Согласие вам даю.
(В сторону)
Как бы рассказать про приглашение «красному патриоту»?
Его и на этот вечер уговорить-то было трудно.
Отказываться быть гостем – чудно.
Львов 
(Горову)
Тридцать лет назад... 
Вот времена были.
А теперь в России сущий ад...
Нашу страну социалисты всполошили.
Горов
Да! Все против нас, дворян!
Революция – историческое рондо,
Левеллеры – настоящая фронда. 
Все за простых крестьян!
Георгий Львов, как Александр II,
В правительстве он герой.
Новая ли будет общества реформа?
Дворянству конец,
Россия ему покорна
Скоро придёт к нам гонец,
Выселять из имений.
Львов
Не имеет правительство других решений.
Скажут, все богатства в казну,
Ох, как сохранить-то нам страну?!
Горов
И ещё пришли басурмане...
Ох, наша Россия в кромешном тумане.
Хамовницкий 
(Керенскому и Баранову)
…Вот настоящий человек русский,
Генерал Николай Владимирович Рузский.
Третьей армии он «родоначальник».
Генерал. Великий, бравый военачальник. 
Керенской
А с какими-то французами был ли ты знаком?
Баранов
Их президента видели ли вы? Глазком?
Хамовницкий
Каждый, наверно, ждёт такого момента.
Да! Раймона Пуанкаре – их президента
  И премьер-министров: Александра Рибо и Аристида Бриана.
Скажу вам честно. Без обмана.
Военачальников: Жозефа Жоффра, Фердинанда Фоша, Анри Филипп Петена
И Дугласа Хейга, «французского джентльмена».
С Анри Филиппом вспомним мы Верден,
Ведь не имеем с ним-то больше общих тем.
А наши-то: Радко-Дмитриев, Брусилов, Леш.
Солдаты храбро защищали российский рубеж.
А ещё Иванов, генерал,
С врагами он в бирюльки не играл.
Баранов
Ох, это не фарс и не водевиль.
Керенской
А также не комедия.
Баранов
Хоть отправляйся в Сибирь.
Керенской
Настоящая в мире трагедия.
Явление 13
Те же и Киреевская.
(Входит Киреевская)
Киреевская
Ирина Юрьевна, София, Добрый вечер!
София и Ирина Юрьевна, вместе
О! Здравствуйте!
София
С нетерпением «бала» я ждала.
Ирина Юрьевна
 Как ваша мигрень?
Киреевская
Слава богу, прошла.
Ох, думала, что на целый день.
(Тихо Горову)
Здравствуйте, Сергей Михайлович!.. Всё в силе?
Вы нашего уговора не забыли?
Горов
Всё. Да. Хорошо.
 (Киреевская кивнула головой и ушла в сторону)
Киреевская
(Тихо)
Главное, чтоб инцидент, какой не произошёл.
(Громко)
Что-то не вижу я Антона, Владимира и Стоянова.
Горов (Львову)
Ждёт Виссарион в гости большевика Ульянова.
(Оба захохотали)
Киреевская
(Тихо)
Ох, закончится это… когда?!
(Очень громко)
Антон, Виссарион Иосифович, Владимир сюда.
Явление 14
Те же и Владимир.
(Входит Владимир и подходит к Хамовницкому).
Владимир 
(Киреевской)
Прошу простить меня, если заставил ждать.
(Подходит к Хамовницкому)
Ваше превосходительство, могу ли я вам кое-что рассказать?
Хамовницкий
Да.
Владимир 
(тихо)
Познакомился со счастья моего творцом,
С Лисаветиным отцом.
Хамовницкий 
(Керенскому и Баранову)
Что ж прошу простить меня, господа.
 (Хамовницкий встаёт и идёт с Владимиром в сторону).
Явление 15
Те же, Антон и Стоянов.
(Входят Стоянов и Антон, их пока никто не видит и не слышит).
Стоянов
…Да, Антон, хоть ты и меньшевик.
Другого социалистического крыла,
Но скажу, истинный большевик.
Дорога к марксизму у тебя была.
Хоть ваши в мерзком правительстве сидят,
За большевиками ль следят?
Они всё же нам друзья,
Мы Маркса и Энгельса идейные сыновья.
Вам Плеханов и Аксельрод, партийные отцы.
А нам Ленин и… Крупская большевицкие образцы.
(Тихо)
Ох, что делает буржуазия?!
(Громко)
Не думай, что мы белые вороны,
Нам ждать короны.
Будут кланяться Берлин и София.
А ты настоящий герой!
Да, беда! Инвалидом стал.
Но мужественно с кровати встал,
За нас стоял горой,
Антон
Спасибо, Виссарион Иосифович, за такие слова.
Здравствуйте, господа.
(Все посмотрели в сторону Антона и Стоянова и побежали к Антону)
Екатерина Михайловна
Ох, как ты наш крестник?
Львов
Счастья в этом доме предвестник.
В войне мы победители!
Антон
Всё прекрасно, духовные мои родители.
(Обнимает их, Львов в руку Антона кладёт несколько купюр).
Дмитрий Борисович, не стоит.
Львов
Не спорь. «Отец» тебя удостоит.
Живём мы тут, точно в средневековье.
Керенской
Антон, как ваше здоровье?
Антон
Не жалуюсь, мой дорогой «учитель»!
Права в нашем городе попечитель!
Да, Императорский университет.
Михаил Александрович, написать вам надо портрет.
Керенской
Ох, какие лестные слова!
Вот что делает с людьми Москва!
(В сторону)
Надо восхищаться таким просвещением!
Антон
Не ждал я, что будет такой парад.
Илья Леонидович, видеть вас очень рад.
Баранов
Спасибо, Антон Георгиевич. С возращением!
Ирина Юрьевна
Antoine, notre héros. Bonsoir.
 C’est formidable! Vous voir!

 Вас и Дарью Михайловну в гости приглашаю.
Завтра... в семь вечера...
(Тихо)
ах, принимать гостей обожаю.
Антон
Ирина Юрьевна, благодарю.
В гости я приду
Ирина Юрьевна
Прекрасно! Мы ждём.
Антон
С тётушкой придём!
(Горову)
Сергей Михайлович, моё почтение!
Горов
Здравствуйте, Антон! Вернуться в самый разгар войны.
Антон
По здоровью. Командира решение.
Горов
Да. Не получать вам больше военные чины.
Вот такие причины жизни.
Антон
Чины? Сильнее любовь к отчизне.
(Антон начинает о чём-то говорить с Хамовницким и Владимиром).
(Екатерина Михайловна отвела Стоянова в сторону)
Екатерина Михайловна
Виссарион Иосифович, где вы были?
Стоянов
С Антоном Георгиевичем говорили
О социализме всеобщем,
Мы на консерваторов и либералов ропщем.
Екатерина Михайловна
Что?! Моего крестника не смей в свой кружок
Революционеров-анархистов
Стоянов 
(в сторону)
Он не из капиталистов.
Екатерина Михайловна
Послушай-ка, дружок!
Хоть одно слово о коммунизме,
Если Ленина он будет восхвалять.
Забуду о гуманизме.
О большевиках не думай мечтать.
Понятно?!
Стоянов 
(тихо)
Да, матушка, вероятно.
(В сторону)
 Антон лучше меня в социализме разбирается,
От «Коммунистического манифеста» не отрекается. 
Настоящий человек.
В жизни у него будет всегда успех.
(К Антону подходит София)
София
Здравствуй, друг мой! 
Антон
Здравствуй, ангел родной.
София 
(тихо)
Ах, он вспомнил.
Ко мне.
Всегда же он меня помнил!
Тосковал, как по родной стране!
Ирина Юрьевна 
(тихо Киреевской)
Пора нашим голубкам
Поговорить по душам.
Киреевская 
(также тихо)
Правильно! Не будем им мешать,
Такой встречи их лишать.
Ах, видно, что судьба
(Громко)
Пойдёмте, пойдёмте, господа.
На разные темы поговорим,
Может, карточной игре время посвятим.
 (Все уходят, кроме Софии и Антона).
Явление 16
Антон и София.
(Антон ходит вокруг Софии)
Антон
Ох, Софья, всё в девках сидишь! Княгиня!
Великая Люксембургская герцогиня.
Молода. Всё модистка?
Чай, императорских театров артистка?
София
О нет.
Антон
Писательница и поэтесса,
Посвящается тебе Марсельеза.
Всякое любишь искусство,
Но к музыке у тебя особое чувство.
Моцарт, Гайдн, Джузеппе Верди...
Восхищаются музыкой Паганини люди.
Вокруг него летали черти?
Давай вспомним Шопена и Листа. Этюды.
Ещё Бетховена, Шуберта, Берлиоза,
Чайковского – настоящего русского виртуоза.
Мусоргского, Бородина, Даргомыжского,
Римского-Корсакова, Глинку, Стравинского.
София
А как же свадебный марш. Мендельсон.
Антон
Ах, да, конечно, пардон...
Ох, восхищаюсь. Как ты похорошела!
Не имеешь ли ты ещё кавалера? 
София
Как Маша своего Дубровского не нашла.
Но по правде к одному человеку я долго шла.
Спасибо за комплименты!
У меня с тобой прекрасные жизни моменты...
Ты, чай, в армии полковник?
В правоведении сведущ. Юрист?
 Ещё не чиновник?
Ты не алый декабрист?
Кстати, посетила я недавно лавки.
Рюши, бантики, булавки.
И прекрасные веера,
Словно под жаркие вечера.
Брошки, серёжки, колечки.
Антон
(Тихо)
Хорошо не продают ещё дамские свечки.
(Громко)
На все твои вопросы – нет,
Капитан я по армии – мой ответ.
Юрист? Да, закон соблюдаю.
За правом наблюдаю.
В юриспруденции разбираюсь,
Как Михаил Александрович судьёй быть собираюсь.
Стоит белокаменная дева –
Торжественная, великая Москва,
Все вспоминают, конечно, соседа,
О Петрограде вся молва.
Императорский Московский университет
Юридический факультет –
Моя альма-матер уникальна
А Москва так официальна!
Везде этикет, хорошие манеры,
А какие Красной площади размеры.
Как величествен Малый Николаевский дворец
И святилище – памятник Александру II,
Новой страны, нового общества он творец,
В настоящей борьбе потерял корону...
Дворцы: Большой Кремлёвский и сенатский,
Колокол и пушка – цари,
Оружейная палата и арсенал солдатский.
А какие площади и сады.
Двадцать великих башен Кремля,
На некоторых орлы – российские вензеля.
Потешный дворец, Золотая Царицына палата,
Соборы: Верхоспасский и Казанский построили когда-то.
Как прекрасна Ивана Великого колокольня,
А на памятник Минину и Пожарскому смотреть больно.
Вспомню о губернском доме,
Теремной дворец – настоящие хоромы.
Собор Спаса на Бору и храм Ризоположения ещё не тлены,
Как и церковь святых Константина и Елены.
Патриарший дворец, Двенадцати апостолов собор,
Грановитая палата торжественна с давних пор.
Церквушки: Благовещения и Рождества,
Архангельский собор – крипта самодержавного родства.
Исторический музей. Лобное место.
И сейчас с него ждут какого-нибудь манифеста.
Вознесенский и Чудов монастыри,
Благовещенский, Покровский, Успенский – соборы.
Смерти крест. Терроры.
А где-то просто пустыри...
Скажу: Кремль – просто диво!
Ждёт он к себе гостей. 
Но и Москва тоже красива!
Вот. Александра III изящных искусств музей,
Большой и Малый театры, торговые ряды,
Великолепны и невероятны! Какие людей труды!
Памятники, нашего Спасителя храм,
Третьяковская галерея, Триумфальные ворота
Одним словом, не видать нигде таких панорам.
Всё, как говорится, для народа!..
А наука есть ясное истины познание, 
Разума просвещение,
От Москвы одно восхищение,
Приятные воспоминания.
 София
Ах, ты так рассказываешь. Прекрасно.
Видно. Учился не напрасно.
Да, при последней нашей встрече,
Про Москву ты не успел мне рассказать.
Смерть дядюшки твоего. Похороны, свечи.
Я знаю, ты не хочешь это вспоминать.
А потом ты отправился на войну,
Врага бить, защищать страну.
Во время войны от тебя не получила ни одного письмеца,
Всё просила я мать, отца,
Что хочу встретиться с тобой,
Не могла смириться с такой судьбой.
Писала самому генералу Ренненкампфу. Батюшкин он приятель.
До войны частенько гостил у нас.
По-моему, первой армии он основатель...
  Но и от него я получила отказ.
Но ты вернулся. Стоишь здесь. Со мной.
Антоша, друг мой дорогой.
Боялась, что убьют тебя враги,
Антон, всё, как есть говори, не лги!
Тебя готова вечно любить.
Антон 
(громко)
Софья, я калека!
София
С таким человеком я и должна быть.
С тобой хоть на край света.
Будем жить в Нью-Йорке, Лондоне иль Париже,
Отправимся в Ниццу, Мадрид или Белград
Забудем эти политические афиши
И революционный Петроград!
В России политическая дуэль.
Хочешь в Лиссабон или Брюссель?
В Цетине, Афины или Рим!
Мир мы вместе покорим.
Антон
Нет! Нет! Здоровье, ассигнации.
Не нужно жить в эмиграции.
София
Нет! Ты неправду говоришь!
От революции мы должны уехать прочь!
Ты от меня что-то таишь?!
Меня, пожалуйста, не морочь!
В жизни натерпелась я уже.
Без тебя грусть и одиночество,
До сих пор боль в душе
На счастье есть пророчество:
Я выйду замуж за солдата,
Можно сказать, за сына дипломата,
Который чуть гроба не видел,
Войну ненавидел.
С ним на седьмом небе буду,
Все обиды позабуду.
И…
(Как будто хочет поцеловать Антона)
(Встаёт)
Антон 
(тихо)
Витает в эмпиреях,
Знаю об её идеях.
(Громко)
Что ж. Благодарю за разговор.
Хочу поддержать светскую беседу.
Завтра в гости. К вам на двор.
Давай вот и поговорим. Как приеду.
(Антон идёт к двери)
София
А-а-а? Антон?
Это вовсе не фельетон.
(Тихо)
Вижу: что-то его гневит,
Он несчастлив. Он сердит.
У него холодный взгляд.
Я ему, как смертельный яд!
(Молчание)
Ох, боже мой, что за мысли у меня?!..
Счастья я не лишена!
Всё! В объятия его!
Не боюсь я ничего!
(Побежала к нему)
Явление 17
Антон, София, Киреевская, Хамовницкий, Владимир, Баранов, Керенской, Львов, Стоянов, Екатерина Михайловна, Ирина Юрьевна, Горов, потом Лиза.
(Все возвращаются в гостиную)
Киреевская
Ах, Дмитрий Борисович, вы победили опять!
Керенской
А какой куш! Фортуна вас, право, хвать!..
Львов
Да, дурачки всё-таки хорошая игра!
Екатерина Михайловна
Верно!.. Но я больше люблю пасьянс.
Ирина Юрьевна
А я предпочитаю покер и преферанс!
Горов
Покер!.. Наши дамы азартными были всегда!
(Входит Лиза и начинает «хлопотать» в гостиной).
Львов
Безусловно!.. 
(Все садятся).
А вот вы слышали новость, господа?..
Было сегодня открытие всероссийского съезда.
В Петрограде. Нет лучше места.
 Все делегаты из крестьян-коммунистов.
Обличают монархистов!
Беспредел! Что творится в нашей стране?
Люди говорят война великая,
А вот кажется мне,
Всё сделала революция многоликая!
Её поддержали анархисты, меньшевики, эсеры
Да большевики – красные революционеры.
У них ужасные жизни идеалы!
Борются с ними консерваторы и немногие либералы,
Как России дальше быть?
И нам после таких потрясений жить.
Пора учредительное собрание созвать.
И кто империю спасёт. Выбирать!
Вот. Всех роялистов, можно сказать, разогнали,
А некоторые люди выбирают их и выбирали! 
Несуществующие партии поддерживают,
Побед они больше не одерживают.
Да, нужно им подспорье.
Вот. Марков, Пуришкевич в подполье. 
Разгромлены. Слабы.
Но верят, что абсолютизм они вернуть стране должны.
Временное правительство свергнуть, арестовать,
Николая Александровича в Москве вновь короновать.
(Встаёт)
Запомните слова старого барона,
Какая Россия нужна,
В стране тогда не будет погрома.
Монархия в ней важна!
Я с Дарьей Михайловной за императора, царя.
Всё рассуждает Дмитрий Голицын с мая...
Киреевская
С ноября.
Львов
Да, говорит: «Россия теперь другая».
Киреевская
Наша партия одна из старейших в России была,
С 1900 года. Русское собрание.
Но разрушили. А она спасти страну могла.
Программа – священное писание.
Львов
Мы восстановим самодержавия авторитет!
Конституционалистов отправим в кювет!
Киреевская
Против еврейского и красного сброда,
Освободим нашу страну из-под народного гнёта.
И тогда в России будет процветание.
Выступаем за унию Русского собрания
И Михаилоархангельского союза.
За спасителя нашего Иисуса!
Запомнит нас человечество.
Львов
За веру, царя и отечество!
Горов
Уния? Гм, видно нужно поддерживать вас.
Владимир Пуришкевич говорил нам много раз,
Что бундовцев надо отправить на казнь.
Я вижу, что у вас тоже к ним неприязнь?
А вообще ваши идеи с нашими очень близки,
Да, сейчас на роялистах терновые венки.
Но верим, что императора мы вернём
Абсолютизм будет торжествовать,
Красные партии в России не будут существовать.
Монархию мы спасём!
Ирина Юрьевна
Да! Да! В такие сложные времена
Монархисты должны объединиться.
Россия тогда возродится.
Спокойно вздохнёт она.
Люди не должны отрекаться от старых правил.
Историю они должны чтить!
Кто же империю окровавил?
Народ!.. Готов он совсем её забыть.
Что ж теперь вся надежда на нас
На людей, чтущих самодержавие.
Говорит наш великий спас:
«За народность, царя и православие!»
Киреевская
Прекрасно!.. А что же София?
Ирина Юрьевна
За союз русского народа.
Горов
У неё консервативная эйфория.
Ирина Юрьевна
Чёрной сотне написана ода.
София
Да. Мама́, папа́, все мои родственники – консерваторы
И я тоже за черносотенные идеи,
Пуришкевич, Грингмут – общества реформаторы.
Что делают буржуа-иудеи?!
Да, из-за Пуришкевича и Дубровина союз наш раскололся
Свои партии они основали,
Каждый за лидерство боролся.
Обоих внутренние враги пугали.
И Николай Марков в расколе участвовал,
До Февраля нашим союзом он властвовал.
Но сейчас надо забыть наш раздор,
Вместе красным противостоять,
Правительству наперекор,
Не можем мы тихо в стороне стоять.
За союз русского народа!
Монархистам в России нет перевода.
У всех одинаковые черносотенные взгляды,
Заключим же унию или триумвират.
Левеллеры тогда будут распяты. 
И не будет для нас никаких преград.
Мы ведь вместе от Распутина царя и Россию избавили,
Смириться шарлатана с такой судьбой заставили.
Политическому террору положим конец,
Царскую семью вернём в Зимний дворец.
Признаем Временного правительства непригодность!
Православие, самодержавие, народность!
Львов
Что ж я очень, господа, рад.
Можем заключить триумвират.
Горов
Мы против мерзких конституционалистов,
 Демократов и анархистов!
Киреевская
Боже, царя храни!
София
Мы против революционеров и синагог!
Ирина Юрьевна
Верно! С нами бог!
Екатерина Михайловна 
(тихо Хамовницкому)
Да, издавна консерваторы
Видные и блестящие ораторы.
(Громко)
Скажу, что некоторые ваши мысли
Я с Сергеем Никитовичем приветствую,
Но консерваторы нас загрызли,
Александра Ивановича Гучкова поприветствую.
Хамовницкий
Был министром военным и морским.
Екатерина Михайловна
Выступал за сохранение монархии.
Хамовницкий
Говорит: «Мы страну единой и неделимой сохраним!» 
Екатерина Михайловна
Шёл против анархии.
И Михаил Иванович Родзянко из думы.
До сих пор выступает с трибуны.
Хамовницкий
Мы хотели лишь ограничить императорскую власть!
Чтоб люди свободами насладились всласть.
Создать монархию, такую же, как и у германцев,
Жили бы тогда люди не подобно спартанцам.
Поддержать крестьянский люд.
Многие местного самоуправления ждут.
Не давать никому автономии!
Лишь к Финляндии с условиями.
За развитие экономики и государства
Против марксистского коварства!
Екатерина Михайловна
Но в мире будет ещё много диссонансов.
За реформы: власти и финансов!
Хамовницкий
Ненавистна нам сословий иерархия!
 Могла спасти Россию конституционная монархия.
Помним мы октябрьский манифест,
Когда люди вышли на протест.
Помним ужасы февраля.
Екатерина Михайловна
Мы за союз «17-ое октября»!
Баранов
Монархия и конституция 
Конечно, могут состоять на одной службе
С октябристами мы в одиннадцатилетней дружбе.
Но увидев, что сделала со страной революция,
Мы решили. В собрании надо за демократию голосовать,
Российскую республику нужно создать!
Президент и государственная дума
Страной нашей будут управлять
От консерваторов много шума!
Не хотят они ничего менять!
Выступаем за скорейший созыв учредительного собрания!
У нашей партии прекрасное название!
Конституционные демократы, по-другому кадеты,
«Речь» и многие другие наши газеты
Говорят: «За свободы, равенство, неприкосновенность,
Всеобщее избирательное право – наша ценность.
Местное самоуправление, независимый суд,
Польша и Финляндия автономными идут…”
Явление 18
Те же и Фёдор Иванович.
(Вбегает Фёдор Иванович)
Фёдор Иванович
Верно! Верно! Илья Леонидович, говорите!
Монархию к смерти приговорите!
Киреевская 
(сквозь зубы)
Ни бельмеса не смыслит!
Всё делает по-своему!
Бунт против царя замыслил!
Отправили бы в тюрьму!
Фёдор Иванович
За реформы, права и свободы!
Пойдём мы за крестьян,
Равны все нации и народы!
Киреевская 
(тихо)
Что он несёт? Он пьян!
Фёдор Иванович
За увеличение площади землепользования населения,
От нашей партии одно восхищение!
Киреевская 
(тихо)
Прости за грех, государь.
Дала бы Фёдору «За пьянство» медаль.
Баранов
Оказывается кадет – мой старый друг,
Вот как два демократа встретились вдруг.
Лиза
Не два, а три!
Самодержавие, в аду гори!
Киреевская
Ох, плохо мне! 
(Хватается за сердце)
бунт, террор, раскол!
Львов
Вам нельзя, Дарья Михайловна, волноваться.
Их центризм гол как сокол.
Слуг не стоит бояться.
Конец вашей работы!
Киреевская
Не утруждайте, Дмитрий Борисович, себя. 
Мои заботы.
(В сторону)
Очень верные! Не выгоню их я.
Горов
Мы должны бить в набат!
Ирина Юрьевна
Боже мой! Что творится!
Горов
У них абсолютизм виноват.
Киреевская
Когда революция прекратится?
София
Вавилонское партийное столпотворение.
Львов
С вами надо быть начеку.
Ирина Юрьевна
К нам одно презрение!
Киреевская
Навели на меня тоску.
Баранов
Вас самодержавие не спасёт
Распутин в ад всех роялистов заберёт!
Керенской
Господа, господа! Остановите эту Варфоломеевскую ночь.
Понимаю: вы все хотите нашей великой стране помочь.
Я знаю, что консерваторов дума многим обидела.
А либералам монархия была ненавистна
Страдает наша отчизна,
Ведь нет теперь в России единого правителя.
Скажу, что только Временное правительство нас спасёт,
До созыва учредительного собрания страну доведёт.
Георгий Львов, Керенский, Терещенко – истинные люди,
Должно быть партийное разнообразие,
А вы ждёте сути.
Революция – это вовсе не оказия
Вот. Некрасов, Мануйлов, Шингарёв,
Церетели, Коновалов, Чернов,
Пешехонов, Переверзев, Шаховский.
Скобелев, Годнев и Львов,
Это всё голос Христов.
Призывает, чтоб объединился град петровский.
И вообще вся Россия
И тогда придёт мессия,
От настоящего раскола страну он убережёт,
Всех нас, можно сказать, спасёт.
Екатерина Михайловна
Спасём империю едва!
Баранов
Михаил Александрович, прекрасные слова.
Но... revenons à nos moutons,
Le Dieu. Nous avons
.
Павел Николаевич Милюков – блестящий оратор.
Горов
Да он настоящий диктатор!
Баранов
Нет! Он будет новой России создателем!
Был когда-то иностранных дел председателем!
Нужно идти за демократию.
Предадим монархистов мученическому распятию.
Вы, консерваторы причинили России много боли
Люди нас чтут.
Теперь можем идти наперекор царской воли,
«Спасителями страны» нас зовут
Свобода слова.
Лиза
Я на всё готова,
Лишь бы не отдать страну какой-нибудь партии-уродине!
Фёдор Иванович
Умение и труд на благо Родине!
Ирина Юрьевна
Западники!
Львов
Нет! Мы не отступим!
Ваш центризм погубим!
Горов
Вы монархии предатели.
Баранов
А вы бессмысленные надзиратели!
Революция! За страной не уследили!
Лишь мучения вы получили!
Хамовницкий 
(тихо Екатерине Михайловне)
Ведут они великую войну,
Каждый за свою партию. За идеи.
Екатерина Михайловна
Ох, мне это не в новизну.
Как хотите, судите. Вам виднее.
А я в эту битву не думаю вступать!
Каждая идеология по-своему мне родная.
Хамовницкий
Верно! Хочу вас поддержать.
 Не нужна нам война очередная.
(Уходит Фёдор Иванович)
Явление 19
Те же без Фёдора Ивановича.
Стоянов
Вот скажите мне к чему эта вся суета?
Знайте, господа!
Марксизм, коммунизм,
Учения Ленина – всё это социализм!
Екатерина Михайловна
Ох, началось.
Много ли последователей твоих собралось.
Стоянов
Достаточно. Но не перебивай!
Как хочешь меня называй.
Хоть деспотом, тираном, чудовищем,
Своим мыслям буду верен.
Екатерина Михайловна
Конечно, не сокровищем!
Стоянов
Такие слова услышать я был намерен...
Лучшая партия большевиков
Простых рабочих мужиков.
Может анархия и мать порядка,
Но вот государство ждёт определённого распорядка. 
Мы против Государственной Думы! За восстания!
Марксизма будет почитание.
Обойдёмся без монархии, без царя,
Главные будут советы,
Кропоткин, Парвус и Ленин – мои учителя.
На все вопросы об идеологиях знают ответы.
Вообще имею много учителей
Проповедуют они множество «настоящих идей».
Вот Пётр Алексеевич вернулся из эмиграции недавно,
Вы же против него,
Видные люди его встретили. Славно!
Из коммунистов хотите видеть вы кого?
Против всех,
А я говорю: «Только у нас будет успех!»
Великие гимны: «Интернационал» и «Рабочая марсельеза»!..
Вижу, слушать меня, у вас нет ни малейшего интереса.
Про другие идеи рассказывать не стану,
Вам всё равно их не понять,
Про большевиков говорить перестану,
Дам моим товарищам сказать.
Хотим достичь вместе результата!
Диктатура пролетариата!
(Встаёт Антон и Владимир)
Все
Что?
Киреевская
Ох, сердце не на месте!
София
Антон, ты что большевик? Ответь!
Горов
Ваши все на том съезде!
Ирина Юрьевна
Дарья Михайловна, позвольте вас посмотреть.
Пожалуйста, не беспокойтесь! 
Была ведь я когда-то милосердия сестрой.
Прилягте на диван, успокойтесь.
(Тихо)
Ох, этот год для всех роковой!
Екатерина Михайловна 
(Стоянову)
Что ты наделал старый осёл!
Стоянов
Здесь я не причём.
Социализм их сам нашёл.
Меньшевиком и эсером соответственно наречём.
Екатерина Михайловна
Как? Как?
Старый ты дурак!
Антон
Крёстная, успокойтесь.
И вы, господа, нас не бойтесь.
Такие сейчас политические кружки.
Помним мы красные флажки.
Владимир в Петрограде, а я в Москве,
Со всеми «красными» мы в идеологическом родстве.
Церетели и Мартов,
Мартынов и Плеханов – 
Меньшевики.
Да, можно сказать, большевиков мы ученики.
Буржуазия будет нашу партию выбирать.
Мы с ленинистами целый век будет торжествовать.
У РСДРП интересная философия.
Мы должны уничтожить все сословия
Смертную казнь отменить,
Полностью государственное устройство изменить.
Государственная Дума – прекрасный парламент,
Республики. Демократии она фундамент.
Выступаем за простой русский народ.
Может, против правительства будем бастовать,
Он за нами хоть на эшафот!
За народное самодержавие мы должны голосовать.
Почти за всю кадетскую программу выступаем,
О демократии и республики вместе мечтаем.
Многие идеи у нас с большевиками схожи,
Хоть издавна они нам враги,
Они говорят: «На вас буржуазные парики!»
Да!.. Но социалисты теперь в России вельможи.
За монархию шампанское вы пьёте бокалами,
А мы за коалицию с либералами!
Наши недруги, с судьбой смиряйтесь!
Пролетарии всех стран, соединяйтесь!
Владимир
Ну, а мы социалисты-революционеры.
Все вы знаете наши интересные манеры.
Ждём всеобщего, тайного избирательного права,
Республикой станет наша держава!
За референдумы и народные инициативы,
Буржуи – очень строптивы!
Ух, эксплуататоры! Злоумышленники!
Трудящиеся – наши сподвижники.
Виктор Чернов, министр земледелия, наш лидер,
Увядающую Россию из эмиграции видел.
Говорит нам: «За обязательное общее образование,
За уничтожение постоянной армии,
Заменим её народными жандармами.
Российская Федерация – прекрасное страны название!
Учредительное собрание созовём
Демократию мы изберём!»
Террористы наши не знали после убийств горя.
За социализм! За народовластие шли!
Земля и воля!
Революционеры Россию от смерти спасли.
Среди народа мы снискали большое уважение,
Наше оружие – слово и убеждение!
Эсеров соратники – большевики и меньшевики,
Консерваторам мы не подадим и руки!
Запомните последнее изречение моё:
«В борьбе обретёшь ты право своё»!
Стоянов
Золотые слова!
Антон
Социалистические партии, за союз!
Стоянов
Совершайте революции и не дуйте в ус!
Владимир
Наша идеология всегда права!
Хамовницкий 
(тихо)
Как?.. Почему ты, Володя, марксист?
София
Ах, это совсем не сон!
Екатерина Михайловна
Что ты наделал, Виссарион!
Ты подстрекатель, революционер, анархист!
Киреевская 
(тихо)
Ох, боже!
Нет!.. Кто им дороже?!
Красная идеология их искушает!
Либералов и консерваторов она угнетает!
Не выберемся! Мы в огне!
(Громко)
Софи, подойди ко мне.
(София подходит к Киреевской)
(Тихо)
Скажи, ты любишь Антона?
София
Без памяти люблю его,
Хоть революция – ему икона.
Жить не могу без него!
Киреевская
Вот, Антон, нужна тебе такая дама,
Как красавица Софи,
Но ты несёшь красное знамя!..
Вместе не можете быть вы!
(София подошла к матери и тихо заплакала)
Ирина Юрьевна
Не плачь, дорогая!
Всё из-за страшных болей бредит,
Ты у меня красавица такая!
Бог тебя несчастливую заметит.
Горов
Вы не оговорились, сударыня?
Киреевская
Вовсе нет.
Горов
Здесь барыня.
Ирина Юрьевна 
(Софии)
Не плачь! Слов и мыслей не разбирает.
Что говорит, не понимает!
Лиза
(Тихо)
Нужно доктора позвать?
А Владимир?.. Должна ли я его врагом считать?..
Нет!.. Идеология не может любовь разрушить...
Если захочет он меня слушать...
С первого взгляда... Буду любить хоть эсера...
Я без ума от своего кавалера!
За Владимиром хоть на войну!
На революцию! Будет любить он меня, как жену?!
Киреевская
Вспоминайте меня, когда я умру,
Все
Дарья Михайловна, что вы говорите?!
Киреевская
Антон, я всё своё имущество тебе в наследство отдаю.
Илья Леонидович, бумаги, пожалуйста, принесите!
Баранов
Дарья Михайловна, вы ведь немного не здоровы и… не в себе.
Киреевская 
(громко)
Я нахожусь в твёрдой памяти и здравом уме!
(Хватается за сердце)
Ох! Какая в сердце резь!
Баранов
Хорошо, хорошо!.. Антон Георгиевич... пожалуйста... подпишите вот здесь.
(Антон книгу у Баранова, подходит к секретеру, окунает ручку в чернильницу и ждёт несколько секунд в одной позе, все боятся вздохнуть). 
Антон 
(тихо)
Зачем всё это?!..
Не могу здесь я остаться!
Революция?.. Настоящая смета!
С Родиной мне нужно расстаться!
(Антон вырывает листок из книги и рвёт на много кусочков.)
Все 
(крикнули в один голос)
А!!!
 (Антон громко захлопывает книгу и поворачивается вокруг, все пятятся от него).
Горов
Горе всё уму!
Екатерина Михайловна
За границей нашёл чуму!
София
Что сделали с ним марксисты?!
Керенской
Он не в себе. Не здоров!
Львов
Журить он нас готов?!
Стоянов
Всё буржуазия, капиталисты!
Хамовницкий
Об эмиграции размышления?!
Ирина Юрьевна
Война, ранения?!
Лиза
Всё, наверно, спьяну?!
Баранов
Ох, боже, почему?
Киреевская
На глазах я вяну.
Ничего не пойму!
Антон
Что ж сейчас я расскажу.
Что и как, и почему...
В Париже я повстречался с девушкой одной,
Со мной на улице столкнулась она,
Упала, ушиблась ногой,
Она и я говорили: «Это моя вина!»
Было очень больно мадемуазель идти,
Сердце моё говорило: «Добраться до квартиры ей помоги!»
Когда на этаж её пришли,
Спросил у неё: «Мы ещё встретимся ли?»
Она улыбнулась и ничего не ответила.
Просто в квартиру вошла, как будто вообще меня и не встретила...
За такую встречу я готов вечно Творца благодарить...
Париж так уныл..
Через несколько дней я опять в этом квартале был,
Решил к ней зайти, про здоровье спросить.
Когда я пришёл, она очень удивилась,
Думала: «Что-то случилось?»
Пригласила меня в квартиру на чашку кофе.
Мы с ней говорили о жизни и о всемирной катастрофе.
 К ней в гости приходил несколько раз.
Меня она приглашала,
Не мог от неё оторвать своих я глаз,
Меня она восхищала!
Последний раз обещал через неделю зайти,
Но не смог. Газовая атака. Врачи.
После этого забыл её я почти?
Нет, помнил. Полковник Грибоедов сказал: «Прекрати,
Рассуждать о француженке своей,
Всё обдумай! Будь, как говорится, веселей!»
Да! Таким навряд ли будет меня она любить,
Если конечно любила.
Наверно, меня она уже забыла,
Я думал: «Должен ли я её забыть?..
На том адовом поле
В горле огненная кровь,
Невозможно не стонать от боли!
Кто хочет в аду оказаться вновь?!
Гибли многие так полки, роты, корпуса,
Немец-дьявол. Газ вырывает глаза, 
Валит с ног,
Враги лица противогазами закрывают,
Страдающих убивают,
«Притвориться» мёртвым я смог,
Мимо меня прошли,
Мы защищали Родину, как могли...
Как от такого тернового венца?
Я не видел мать, дядю и отца,
Со смертью не говорил тет-а-тет!
Всё благодаря Богу,
Нашей жизни он прокладывает дорогу.
Да, мы хотим, конечно, жить без бед...
Но всё равно будут камни, ямы –
Тяжёлые моменты.
Воздвигнем церкви, храмы –
Творцу монументы!
(Молчание)
И вот тихий госпиталь Виттель.
 Как-то раз пришла ко мне та парижская мадемуазель!
Она сказала, 
Что меня, мой госпиталь искала,
Когда узнала про газовую атаку,
Помнила... знала, что на поле боя я там,
Любовь Франции и французскому флагу!..
А центральные державы я б отправил ко всем чертям!
В Виттеле сказал мадемуазель, что на Родину уезжаю.
Штаба приказание
Всегда о прекрасной парижанке вспоминаю,
Перед отъездом дал ей обещание:
Что обратно в Париж вернусь,
И она поклялась меня ждать,
Женой моей хочет стать.
Сердцем я к ней мчусь.
Такая судьба и история.
Elle s’appelle Maria Victoria
. 
Она меня заворожила
Она, точно для каждого француза Марианна,
Когда я был в госпитале, заботой меня окружила.
Как приеду, будет несказанно рада.
В общем, я её и она меня,
Прожить без неё я не могу ни дня.
Так что в эмиграцию,
Завтра же во Францию...
(Собирается уходить, но останавливается).
Но всё равно, София, ты прекрасна,
Я всегда любил тебя,
Но Венера с чувствами не согласна.
Пойми и прости, пожалуйста, меня.
Вы тоже, тётушка, простите,
Как-нибудь Париж посетите!
Вы б противиться не стали,
Был бы я хоть с Мата Хари.
И пусть Мария-Виктория не дворянка,
По-нашему простая мещанка.
Не могу я жить без этого французского силуэта,
Я Ромео. Она моя Джульетта!..
Во Франции на седьмом небе буду...
Но Родину свою и вас, господа… не забуду.
 (Уходит).
Явление 20
Те же без Антона.
Киреевская 
(плача)
Нет! Нет!.. Так долго я ждала тебя, Антон..
Ох! Боже мой, нет, в руку мой сон!..
Ах!.. Какая боль в груди!..
Антуан, пожалуйста, не уходи...
(Закрывает глаза)
(Все вскрикивают со страху)
Екатерина Михайловна
Ох, боже мой, нет, нет!
Львов
Дарья Михайловна, вы не умерли! Дайте ответ!
Баранов
Умирать вы не должны! Вы этого не хотите!
Керенской
К Георгию Михайловичу, к Александру Ивановичу вы от нас, право, не улетите!
Лиза
Почему жизнь... такая злостная?!
Владимир
Будет на его высокоблагородии Каинова печать!
Хамовницкий
Ох!.. Бросил свою вторую мать!
София
Скажите что-нибудь, крёстная!
Ирина Юрьевна 
(измеряя пульс)
Ах!.. Скорей! Быстро! Врача!
Ох, Антон... Он сказал всё сгоряча.
Не смеем его винить,
Дарья Михайловна должна будет его журить.
Горов
Верно! Рано отпевать,
Нужно доктора скорее позвать!
Львов
Для Дарьи Михайловны хоть рублей миллион!
Врача! Лекаря! Быстро! Бегом!
 (Уходит бегом и все начинают бегать по гостиной как будто пытаются помочь Дарье Михайловне, но не знают чем, уходят, остаётся только Стоянов)
Явление 21
Стоянов и Киреевская.
Стоянов
(Сел на стул около дивана, взял руку Киреевской и поцеловал её).
Ох, вылетел из вашего гнезда птенец.
Скажу вам с тревогой.
Да!.. Но верю: это ещё не конец.
История России далёкой!
Занавес
Конец третьего действия.
Действие IV
Картина первая.
Явление 1
Вечер. Заря. Терраса дома Киреевской. Стоит стол, на нём ваза с цветами, против – кресло-качалка. Два кресла.
Из дома выходит Антон и садится на ступеньки.
Да, вот как бывает…
С Родиной я прощаюсь навсегда,
Пусть вся Россия меня иным считает,
Во Франции душа моя будет чиста!..
Да, тётушка, пошёл я вопреки вашей воле,
Но зато не наперекор любви,
Понимаю, для вас это настоящее горе,
В вечном трауре живёте вы…
А  господа?.. Устроили тут партийный смотр,
Яростно про идеи говорят,
За идеологию готовы сойти на смертный одр,
Врагов своих всегда укорят!
Дайте им Георгия за храбрость,
Шампанское, деньги и карты – их слабость!..
Чины?.. Чинами можно, право, загордиться!
Спрашивают: «Чего нам стыдиться?»…
Втянули они Россию в войну
Старосветские помещики по уму!..
Ещё Грибоедов и Гоголь говорили,
Что люди реформировать страну должны,
И кто отечества сыны?
Общество писатели учили!
«Горе от ума» и «Ревизор» -
Вот жизненно-исторические постулаты,
Люди ль во всех бедах виноваты?
Готовы кланяться «богам» в подол!
Каждый деспот – вампир.
Не готов в анархии жить мир!!!
Но и не будет Утопии,
Люди всегда живут во вражде,
Всё это философов теории,
Соврём о грехах на божьем суде.
Отрекаемся от старых правил и законов,
И дети наши когда-то отрекутся,
Есть много особых резонов!
Да! Былые времена не вернутся!..
А нравы велики и нерушимы,
Все на старый лад,
Времён Петра и Екатерины!
Что за революционный маскарад?!
Нечего бояться своей судьбы,
Создатель не услышит ваши мольбы!..
Неизбежен, ей-богу, переворот,
Общество издавна перемен ждёт!..
Жить ли дальше мне в борьбе?..
Не могу на этот вопрос дать ответа себе...
Чему смеяться? Зачем смеяться?..
Да! Судьба над нами властна...
И жизнь так ужасна!
Нам нечего удивляться!
Одиноки и революционны мы в душе,
В злосчастном мире можем потеряться!
Живы, но, считай, умерли уже!
(Начинает насвистывать «Среди лесов дремучих…».)
Явление 2
Антон и Штейн.
(Штейн идёт к Антону, ни тот и ни другой не видят друг друга).
Штейн
(бормоча под нос).
Ох! Сколько раз я Дарье Михайловне говорил,
Что ей нельзя волноваться.
С печальными воспоминаниями жизни нужно расстаться!
Ах! Только бы не последний это вздох был...
Господи, что за смета.
Вот где-то десять минут назад позвонила мне Лизавета, 
И я мигом сюда.
Как чувствовал, что сегодня здесь во мне будет нужда!..
(Заметил Антона.)
Ох, Боже... Какое знакомое лицо!..
Антон Георгиевич, это вы ли?
Антон
Николай Николаевич, право, меня так три года изменили?
А про вас каждый в городе скажет хорошее словцо!
Штейн 
Ах! Ну, будет вам!.. Антон Георгиевич, когда же приехали вы?
С Великой... Отечественной войны?
Антон
Сегодня утром.
Штейн
И как там на войне?
Антон
(вздохнув)
Военную жизнь не очень хочется вспоминать мне...
Во Франции, в Галиции, в Варшаве я был,
Говорили: «Очень храбро сражался!»
Но немец меня убил,
Я чуть в гробу не оказался.
Из-за ранений в Россию меня комиссовали,
Готов Чёрную немецкую орду вечно проклинать,
Но считаю, лучше помолчать.
За Родину мы там во Франции умирали!
Штейн
Вижу, надо посочувствовать вам.
Я вас понимаю, на войне был когда-то сам.
А Дарья Михайловна, скажу, ваши фронтовые письма читала,
Да! Про вас каждый раз говорила,
Как вы уехали, очень страдала,
(Тихо)
Жизнь на неё венец мучения возложила.
(Громко)
Сердце. Здоровье своё подорвала,
Вот буквально только что снова удар
(Молчание)
Господи, как я мог забыть, зачем пришёл сюда…
Ей-богу, какой кошмар!
Антон Георгиевич, я побегу,
Встрече с вами был очень рад,
Вопреки врачебному долгу пойти не могу,
(Тихо)
Создатель, пусть люди мой грех простят!
(Уходит)
Явление 3
Пауза.
Антон
(Тихо)
Я… я в тётушкином приступе виноват!
Как так?!.. Как я мог?!.. Заслуживаю смерти!
Тяжкий грех совершил! Пусть люди меня журят!
Нет! Лучше пусть прямо в ад заберут меня черти!
Явление 4
Антон и Фёдор Иванович.
(К Антону подбегает Фёдор Иванович).
Фёдор Иванович
Антон Георгиевич, слышал я ваши давеча речи,
Скажите, почему вы эмиграцию уехать готовы?
Вы, как Дарья Михайловна, право, нездоровы,
Во всём виновато революционное вече!
Антон
Ох, уйдите, пожалуйста, Фёдор Иванович, мне ни до вас!
Фёдор Иванович
Я вам скажу, что они ужасный народ,
Дружбу предлагают, коварно смеясь...
Истинный крест, социализм вас в могилу сведёт!
Антон
Фёдор Иванович...
Фёдор Иванович
Да, женитьба, конечно, дело благое,
Противиться я ей никак не могу.
Но скажите, вы, что хотите забыть всё родное?
Отречься... выкинуть из души Родину свою?
Что же делается, господа?
Все едут из эмиграции, а вы наоборот туда!
Франция – ваша земля обетованная!
А любовь такая дурманная!
Антон
(громко)
Сударь, уйдите прочь!
Фёдор Иванович
Антон Георгиевич, я вам хочу помочь!
Дайте смерить пульс. Вы больны!
Это сущее зло!
Антон
Ваши слова… хоть святых выноси!
Как вам такое только в голову взбрело?!
Вы, ей-богу, пьяны!..
Скажите, я что сумасшедший… я сошёл с ума?!
Что молчите?.. Вижу что да!..
(С жаром)
Уйдите вы к чёрту, вон!
Фёдор Иванович
Антон Георгиевич я должон.
Антон
Не болен я душой,
А болен сердцем и головой,
Ох, голова так трещит, что нет мочи…
Скажу короче –
Я в душевных размышленьях…
Как благоденствовать дальше не пойму!
Я в жизненных недоуменьях,
Рассказать про них никому не могу!
Отчего вы меня понять не хотите?!..
Каждое ваше слово пустое!..
Вы ещё здесь?!.. К чёрту уйдите!
Оставьте меня в покое!
Фёдор Иванович
Что ж ваше мненье...
Но мои слова останутся за мной.
 (Фёдор Иванович уходит).
Явление 5
Антон
Какое ужасное сужденье!..
Он начал и кончил за упокой!..
К чему с непросвещённостью говорить?!
В безумных всех готовы рядить!
Явление 6
Антон и Азаров.
(К дому подходит Азаров, что-то мыча себе под нос).
Азаров
(Про себя)
Ах, это тот самый дом нет сомненья!
(Антону)
Здравствовать вам, сударь, желаю!
Антон
 Моё почтение!
Азаров
Знаете, на вопрос я себя побуждаю!
Про этикет светский иногда забываю!
Антон
Ничего! Это будет всё пустяком!
Азаров
Тогда скажите, пожалуйста, тот ли это дом,
Где живёт Дарья Михайловна Киреевская, графиня?
Для меня, скажу, это очень значащее имя.
Антон
Верно. Тут живёт она
Азаров
(Про себя)
Слава богу, что старушка ещё не умерла!
Антон
А вы к ней зачем? Какое-нибудь дело?
Азаров
Что ж позвольте представиться: Георгий Михайлович Азаров, брат графини.
(Молчание)
Антон
(В сторону)
Жизнь ли мне когда-то сожалела?
Этот ответ… не могу связать с мыслями своими.
(Азарову)
Что ж, а я Антон Георгиевич Азаров, графини племянник родной.
(Молчание)
Азаров
Не может быть… Антон, это ты, сынок?
Антон
Отец!
Азаров
Мой мальчик! Господь мне будет судьёй!
Ох! Мне-то было невдомёк!..
Прости, если сможешь, меня.
Эти двадцать лет я по миру скитался,
Всё война, война, война,
В британской армии я отличался…
Тогда в Стамбуле я безадресное письмо получил,
В котором говорилось, что мой сын… заснул вечным сном,
Всё российское я тогда забыл,
Короче говоря, тронулся умом!
Чуть ли от всего мира не обособился,
На всю свою родню озлобился?
Поступил я очень грешно.
Никогда не пройдёт моё жизненное клеймо...
Уехал я с турецкой земли,
Разные страны меня влекли,
Вот, можно сказать, на всех материках побывал,
В Англо-бурской и Империалистической воевал.
Да! Англия стала мне родным краем…
Ох... да, о прекрасной жизни мы мечтаем,
Но совсем недавно, я вспомнил о России,
Вспомнил так, как никогда,
Хоть годы сейчас тут непростые,
Я всё равно приехал сюда...
И какое счастья, что ты, Антон, жив!
Антон
И, слава богу, что твоя смерть тоже миф!
Все думали, что тебя осман в могилу отправил.
Тётушка также безадресное письмо получила!
Спрашивается, кто и там, и здесь лукавил?
Азаров
Жизнь так постановила!
Антон
Добро, отец!.. Папа! Тебя я, конечно же, прощаю!..
Как малый ребёнок, право, рыдаю...
Азаров
Спасибо, сынок!.. А всё самое страшное позади...
Забудь ты это, вперёд иди!..
Антон
Да, я готов!.. Что ж пойдём совершим променад.
Азаров
Я, право, очень буду рад!
Антон
Расскажу, как я учился в университете в Москве,
Как защищал Родину на Отечественной войне!
Азаров
Жизнь пошла вспять!
Хочу тебе, Антон, тоже много чего рассказать.
Картина вторая
Та же гостиная в доме Киреевской
Явление 1
Киреевская, Штейн, Лиза, Владимир, Хамовницкий, Екатерина Михайловна, Ирина Юрьевна, София, Горов, Львов, Баранов, Керенской.
Киреевская лежит на диване, смотря в одну точку стеклянным взглядом. Штейн сидит и что-то пишет за столиком. Екатерина Михайловна, София, Ирина Юрьевна и Лиза, сидя, тихо плачут. Мужчины просто сидят, некоторые понурили головы, лишь только Львов ходит по гостиной от одного угла до другого).
(Все говорят тихо)
Стоянов
Дмитрий Борисович, прошу, перестаньте мельтешить!
Вы, право, ничем не поможете своим хождением.
Львов
Понимаю, вы смеётесь над моим поведением,
Но чувство сильного беспокойства готово со мной быть…
Во всём вы, социалисты, виноваты
И ваши сподвижники – кадеты,
А также лицемерные демократы,
Во всё красное одеты
Октябристы!.. Вы сквернословный мещанин!
Хамовницкий
Благодарю вас, право, за такое унижение.
Я, по-вашему, простолюдин?..
Какое неоправданное ужасное суждение!..
Баранов
(Керенскому)
Барон упадёт лицом в грязь!
Хамовницкий
Я, Дмитрий Борисович, потомственный дворянин, московский князь!
(Молчание)
Львов
Как?.. Господи, как я мог так оплошать?! 
Вроде бы простой человек, а тут глядь…
Керенской
По манерам, Дмитрий Борисович, встречаете,
А по уму провожаете.
Баранов
Да! Вы неосознанно говорите, с плеча казня!
Львов
Ох!.. Сергей Никитович, пожалуйста, простите меня!
Хамовницкий
На вас я, Дмитрий Борисович, не серчаю!..
Но ваши слова о партиях не принимаю!
Стоянов
Верно!.. Люди выбрали переворот –
Русскую великую революцию,
Глуп, скажу, лишь тот,
Кто не принимает монархическую экзекуцию.
Баранов
Переворот – новая французская буржуазная...
Горов
(Керенскому и Владимиру)
Дискуссия у них будет ужасная!
Стоянов
Новая английская…
Львов
Нет! Слышать не желаю!..
Это, право, я отрицаю!..
Боже мой, наша империя российская!
Хамовницкий
Liberté!
Стоянов
Egalité!
Баранов
Fraternité!
Львов
Какой ужасный век!
Проклятых антихристов вечный набег.
Хамовницкий
Поймите же, что монархия не возродится,
Люди перемен хотят!
Львов
Не все! Многие ещё старые правила чтят!
Республика никогда в России не утвердится.
Вы Мараты и Робесперы!
Революционеры хоть куда!
Баранов
 Какие не дворянские манеры!
Таких, право, не слышал никогда!
Львов
Вы предатели царя!
Хамовницкий
Вы люди старого ума!
Владимир
Час словесной драки!
Горов
Сцепились четыре собаки!
Керенской
(Горову и Владимиру)
Облагоразумить их надо!
Львов
Революция – ваша отрада?!
На вас фригийские колпаки!
Стоянов
Революция вас казнит!
Львов
Бог вас не простит!..
Горов
Ей-богу, успокойтесь!.. Все вы хороши!
Вы люди вовсе не светлого ума!..
Должна закончится наша политическая вражда
Антона Георгиевича нам нужно вернуть!
(Молчание)
Хамовницкий
Сергей Михайлович, не смею противиться вам!
Стоянов
Да! Нужно с дороги войны свернуть!
Баранов
Революция революцией, а жизнь… там!
Львов
Какая горькая правда!
Стоянов
Умираем в борьбе!
Львов
Не знаем, что будет завтра.
Хамовницкий
Мы готовы к самой ужасной журьбе!
Владимир
(Керенскому)
Совесть их за душу взяла.
Керенской
Сколько, право, жизненных басен!
Горов
(Поднял стакан с шампанским).
Что ж предлагаю за мир и за благие дела.
(Его собеседники также берут свои бокалы).
Стоянов
Да! Сергей Михайлович, с вами каждый будет согласен.
Владимир
Научим революцию эту,
Придворному… светскому этикету.
(Молчание... Неожиданно).
Киреевская
(Плача).
Ах! Как!.. Как я могла про него забыть?!
Штейн
Дарья Михайловна, что случилось?!
Киреевская
Ах! Как так получилось?!
Хотела я ему дорогую мне вещицу подарить!
Ирина Юрьевна
Бредит она!
София
Отчего столько мук?!
Штейн
Пожалуйста, волноваться не стоит!
Скажите, что вас так беспокоит?
Киреевская
Ох, Фридрих, мой друг!..
(Лизе).
Лизанька, Герр Мюллер, уехал, да?
Лиза
Уехал. Во время вашего дневного сна.
(Подойдя к шкафу, взяла письмо)
Но перед тем, как уехать, дал он мне вот это письмо,
Сказал, что прочесть вам его суждено.
Я забыла, пожалуйста, меня простите…
Киреевская
Не извиняйся! Дай же мне его сюда.
(Берёт)
(Всем)
Да! Между русским и немцем вечная вражда,
Господа, хотите меня браните.
Но Фридрих фон Мюллер – давний друг мой,
За семнадцать лет разлуки встретиться захотел со мной.
Секретно приехал в Россию на два дня...
Штейн
 Мы понимаем: эта встреча для вас была важна
Горов
Ни в коем случае не будем вас в чём-то упрекать.
Екатерина Михайловна
Мы рады, что вы всё готовы были нам рассказать.
Киреевская
(Открывает письмо)
Спасибо… Тут деньги… немецкие марки.
Львов
Какие купюры!
София
(Екатерине Михайловне и Ирине Юрьевне)
Летают между ними амуры.
Ирина Юрьевна
(Екатерине Михайловне и Софии)
Право, и не ходи к гадалке.
Хамовницкий
Тут целое состояние!
Штейн
Очень, наверно, он богат.
Керенской
Какое благое деяние!
Баранов
Купюры новы… посмотрите, как блестят!
Владимир
Видно, человек он любезный.
Стоянов
В Германии гражданин небезызвестный.
Горов
Бароном или графом его там величают?
Софья
(Тихо)
Ох! Что все они понимают!
Ирина Юрьевна
Мужчин особые черты.
Киреевская
Ах!.. «Как мимолётное виденье,
Как гений чистой красоты.
Екатерина Михайловна
Дарья Михайловна, он в вас влюблён!
Киреевская
Да!.. Нет! я не могу принять его предложенье.
Мой Антоша Францией манён.
Без него, мне всё не мило!
(Бросает письмо вверх).
Львов
Французское общество его погубило!
Горов
Дарья Михайловна, мы вам слово даём,
Что вашего племянника вернём.
Львов
И не нужна нам никакая мзда!
Киреевская
Ох!.. Спасибо, спасибо, господа!
(Закрыла глаза).
Явление 2
Те же, Антон и Азаров.
(Входит Антон и Азаров. Наступила гробовая тишина).
Екатерина Михайловна и Ирина Юрьевна
Господи, не может быть.
Баранов
Вероятно…
Горов
Нет, клянусь, это он.
Стоянов
Невозможно вам возразить.
Львов
Вопросов… миллион!
Керенской
(Опасливо)
Георгий Михайлович, это ты?
Азаров
Да… я не покойник, божьи надо мною суды.
Хамовницкий
Вспомнил. Вы ведь Георгий Азаров, английского корпуса офицер?
Азаров
Верно, а вы Сергей Хамовницкий?
Хамовницкий
Встречались в Париже, а вот где теперь?
(Баранов сказал что-то Хамовницкому на ухо)
Тогда я-то думал вы однофамилец, а оказывается… отец
Азаров
Обыкновенный я гордец.
Киреевская
Ах, вот слышу голос брата моего
От всех я уже далеко…
Письмо от Фридриха… Я в раю.
Азаров
(Подойдя к дивану).
Сестра моя, я жив. Перед тобой стою.
Киреевская
(Открывает глаза).
Георгий, брат мой дорогой.
Азаров
Дарья, прости, пожалуйста, меня.
Киреевская
Прощаю, но я, право, очень поражена.
Азаров
Был я такой дурной.
Господа, и вы, пожалуйста, простите.
Все
Конечно.
Горов
Но только за что… объясните.
Азаров
Пока не могу, так как не только у меня камень на душе.
(Показал на Антона).
Антон
(Выйдя вперёд)
Я не оратор, но скажу лаконично.
Стоял я на каком-то душевном рубеже,
Рассуждал, право, эгоистично.
И какая случилась беда,
Тётушка!.. Такого не забуду никогда.
Моя «долгожданная» встреча с отцом
Перевернула мой мир вверх дном.
Подумав, я понял, без Родины не могу жить,
Не готов я с ней расстаться,
Почему?.. Должен я себя остановить.
Должен здесь, в Екатеринодаре остаться.
Жизнь наша очень хрупка
Прошу, пожалуйста, простите дурака.
Киреевская
Антоша, иди ко мне.
Все, конечно, тебя прощают.
Ты сидел в своей вине,
А многие своей виновности не замечают.
Азаров
Да! Но ты её уяснил.
Киреевская
И правильно поступил.
Но я тебя прошу…
(Говорит на ухо Антону).
Антон
Тётушка, я сам сделать это очень хочу.
(Подходит к Софии).
София, извини за всё, что я тогда наговорил.
Да! Признаю, сумасшедшим я был.
Скажу, в жизни, да, я социалист,
Но в душе монархист…
Пожалуйста, ответь, ты готова выйти за меня?
София
А Мария-Виктория?
Антон
Ты мне важна!
Ты моя России аллегория.
А ей я завтра же напишу признательное письмо,
Забуду дурманные Ниццу, Париж и Бордо...
Ах! Твоя фигура, твои глаза –
Неземная красота.
Твои таланты – просто диво,
Ты Эвтерпа, Эрато, Клио,
Каллиопа, Талия, Мельпомена,
София
Не видела никогда такого льстивого джентльмена!
Антон
Полигимния, Урания, Терпсихора.
Сочетание всех муз Аполлона.
Ты красива, ты прекрасна!..
София
Да, Антон!.. Я согласна!
(София и Антон поцеловались. Все захлопали. Баранов что-то стал говорить Киреевской на ухо.)
Азаров
Вот он и вырос... да!
Помниться... когда-то... в колыбели,
Прошлого времени года,
Звуки фортепиано и виолончели.
Послушно по дороге судьбы идёшь,
Да, те лета уже вернёшь,
Отныне буду беречь каждое мгновенье,
Жизни кривое отраженье.
(Баранов отходит к секретеру).
Киреевская
Георгий, друг мой, я тебя своим наследником нарекаю.
Азаров
Какая интересная весть!
Для меня это большая честь,
(Берёт Киреевскую за руку)
Но, Дарья, тебе я, обещаю,
Ты нас переживёшь.
До Антоновых правнуков дойдёшь.
Киреевская
Благодарю! Узнаю своего брата, шутника.
Приказ?.. Просьба твоя велика.
Азаров
Нет, это скорее приказ!
(Киреевская рассмеялась).
Явление 3
Те же, Фридрих фон Мюллер и Фёдор Иванович.
(В гостиную заходит Фридрих фон Мюллер, за ним Фёдор Иванович, который отходит к Штейну).
(Киреевская встала).
Фридрих фон Мюллер
Дарья Михайловна, я вернулся. Так как не могу жить без вас.
Моя душа ваше имя, не переставая, повторяет,
Одно чувство меня не покидает,
Я считаю, сегодня особенный день…
Сердце так стучит,
Ваша необычная тень...
Киреевская
(Подошла к Фридриху фон Мюллеру).
Фридрих, не надо больше ничего говорить.
Ваше письмо!.. Я так рада, счастлива я.
А что же Германия и ваша родня?
Фридрих фон Мюллер
Моя жизнь без вас тяжка,
Надеюсь, они поймут и простят старика.
Киреевская
Хорошо!.. Вот это Фридрих фон Мюллер, немецкий друг мой.
Львов
(Подходит к Фридриху фон Мюллеру)
Очень, очень приятно.
(Отводит его в сторону, за ними идут все мужчины).
Скажите, вы любите скоротать время карточной игрой?
Фридрих фон Мюллер
Да! Знаете, очень занятно.
Горов
Предлагаю познакомится и сыграть, может, и не один разок.
Фридрих фон Мюллер
Вероятно, обыграть я вас бы смог.
Львов
Ух! Я, право, не проиграю.
(Все, кроме Киреевской и Антона уходят в комнату)
Явление 4
Киреевская и Антон.
Киреевская
(Антону)
Антон, я...
Антон
Тётушка, вас я прощаю.
Киреевская
Спасибо!.. Но хочу сказать,
Что я поняла, ты уже не ребёнок,
Не верится. Горько мне это признавать.
В большой, дальний полёт отправился мой орлёнок…
Я его готова отпустить.
Антон
 За всё готов я вас благодарить!
Спасибо, тётушка… нет, мама.
Киреевская
Ты моей жизни отрада!..
Ах, а если б… Господи, какие грёзы?!..
Вот и закончился почти, что этот денёк,
И радость у меня, и слёзы.
Александр Иванович, вырос наш с тобою «сынок»!
Конец
(31 марта – 18 октября 2017 г.) 
��
	� Herr – господин (нем.).


��
	� Доброе утро (нем.).


��
	� По фельетону – в шутку.


��
	� Весь мир (фр.).


��
	� Эйфелеву башню (фр.). 


��
	� Здравствуйте (фр.).


��
	� Спасибо огромное (фр.).


��
	� Маскарады – здесь: праздники.


��
	� Этот город самый лучший и красивый (фр.).


��
	� До свидание (фр.).


��
	� Правда? (фр.).


��
	� Пожалуйста. Подразумевается, что в значении – «как вам будет угодно» (фр.).


��
	� Балет – здесь: танцы.


��
	� Всегда (фр.).


��
	� Патриархия – здесь: русская православная церковь.


��
	� Антуан, наш герой, Добрый вечер. Это прекрасно! Вас видеть! (фр.).


��
	� Вернёмся к нашим баранам. Бога. Мы имеем. (фр.).


��
	� Её зовут Мария-Виктория (фр.).
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